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INTRODUCTION 
 

[Ŝ мф ƳŀǊǎ нллуΣ ƭŜ tǊŞǎƛŘŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ Řǳ /ƭǳō Řǳ {ŀƘŜƭ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ό/{!hύ ŘŜ ƭΩh/59 

ŦŀƛǎŀƛŜƴǘ ǇŀǊǾŜƴƛǊ ŀǳ tǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ƛŘŜ ŀǳ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ό/!5ύΣ ǳƴŜ ƭŜǘǘǊŜ ǎǳǊ la coopération 

ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ (annexe 1).   

 

Les réactions aux propositions énoncées dans cette lettre ont été positives. Les membres du Groupe 

ŘΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ tƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ό/ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴύ Řǳ /{!h Ŝǘ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ ŘŜ /ƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 

Non-Membres (CCNM) ŘŜ ƭΩh/59 ƻƴǘ ŜƴŎƻǳǊŀƎŞ ƭŜ {ŜŎǊŞǘŀǊƛŀǘ Řǳ /{!h Ł ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ŎŜǘǘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ Ŝƴ 

ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŜƴǘƛǘŞǎ Řǳ tƾƭŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩh/59Φ La question a été évoquée à 

ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŞǳƴƛƻƴ Ł Ƙŀǳǘ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ /!5 Řǳ нн Ƴŀƛ нллу Ŝǘ ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛŜ ŀǾŜc le Président du CAD et 

la Direction de la Coopération pour le Développement (DCD).   

 

Fruit de ces consultations, la présente note aborde dans une première partie le cadre conceptuel de 

ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜΦ [ŀ ǎŜŎƻƴŘŜ ǇŀǊǘƛŜ ŜǎǉǳƛǎǎŜ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘΩǳƴŜ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ valorisant les savoir-faire du pôle de 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩh/59 ό5/5κ/!5Σ 59± Ŝǘ /{!hύ Ŝǘ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ƻǳŜǎǘ-africains du 

/{!h ό/959!hΣ ¦9ah! Ŝǘ /L[{{ Ҧ ŀƴƴŜȄŜ нύΦ  

 

[ΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ǇǊƻǇƻǎŞŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ŘƛǎŎǳǘŞŜ ŀǳ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ CƻǊǳƳ ŘŜ Ƙŀǳǘ ƴƛǾŜŀǳ ǎǳǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀǳ 

développement qui se tiendra à Accra (Ghana) du 2 au 4 septembre 2008. Elle a pour objectif de 

ǇǊƻŘǳƛǊŜ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŎƻƴŎǊŜǘǎ ǾŞǊƛŦƛŀōƭŜǎ Ł ŎƻǳǊǘ ǘŜǊƳŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǊŞƎƛƻƴ ǇƛƭƻǘŜ όƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘύ ǘƻǳǘ 

en nourrissant une réflexion plus générale ǎǳǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΦ [ΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ 

également produire des enseignements utiles à la préparation du quatrième Forum de haut niveau sur 

ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŞ Ŝƴ нлмлΦ  

 

 

I. CADRE CONCEPTUEL 

1.1. ,ȭÁÉÄÅ ÒïÇÉÏÎÁÌÅ ÄÁÎÓ ÌÁ $ïÃÌÁÒÁÔÉÏÎ ÄÅ 0ÁÒÉÓ 
 

[ŀ ƭŜǘǘǊŜ Řǳ /{!h ŀǳ tǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ /!5 ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ǳƴ Ŏƻƴǎǘŀǘ Υ ƭΩ!ƛŘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ς celle qui est octroyée à 

ŘŜǎ ŜƴǎŜƳōƭŜǎ ŘŜ Ǉŀȅǎ Ŝƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ƻǳ Ł ƭŜǳǊǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜs 

ς est absente de la Déclaration de Paris1.  
 

[ŀ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ tŀǊƛǎ ǇǊƻŎŝŘŜ ŘΩǳƴŜ ƴŞƎƻŎƛŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΨǳƴ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ƳǳǘǳŜƭ ŜƴǘǊŜ pays donateurs et 

pays partenairesΦ /ŜǘǘŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ǊŜŦƭŝǘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩ!ƛŘŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǉǳƛ Ŝǎǘ ƭŜ Ŧŀƛǘ ŘΩ;ǘŀǘǎ 

souverains tissant entre eux des liens de solidarité.   
 

9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ŜƭƭŜ ƴŜ ǎŜƳōƭŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ǉǳΩŀǳȄ ζ stratégies nationales de développement des pays 

partenaires η ŘŞŦƛƴƛŜǎ ŀǳ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ мс όҦ ƴƻǘŜ ŘŜ ōŀǎ ŘŜ ǇŀƎŜ нύ ŎƻƳƳŜ ζ les stratégies de lutte 

contre la pauvreté et autres stratégies globales au même titre que les stratégies sectorielles ou 

thématiques ηΦ  Lƭ ƴΩŜǎǘ ƴǳƭƭŜ ǇŀǊǘ Ŧŀƛǘ ƳŜƴǘƛƻƴ ǉǳŜ ƭŜǎ pays partenairesΣ ŘŞŦƛƴƛǎǎŜƴǘ Ŝǘ ƳŜǘǘŜƴǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ 

ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ ŘΩǳƴ ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ donateurs, des stratégies régionales de développement.  

                                                           
1
  La Déclaration de Paris, entérinée le 2 mars 2005, est un accord international auquel une centaine de ministres, de 

resǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ŘΩŀƛŘŜ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ƙŀǳǘǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ ƻƴǘ ŀŘƘŞǊŞ Ŝǘ ŜƴƎŀƎŞ ƭŜǳǊǎ Ǉŀȅǎ Ŝǘ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ Ł 
ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ Ł ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƎŜǎǘƛƻƴ ŀȄŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ 
indicateurs à suivre.      
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/ΩŜǎǘ ŘƻƴŎ ƭŀ ǎǇŞŎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ζ nationale » qui pose problème. Si le paragraphe 16 faisait simplement 

référence aux « stratégies de développement des pays partenaires », on pourrait aisément inclure dans 

ces stratégies les politiǉǳŜǎ ƻǳ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭ όŎƻƳƳŜ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƭƻŎŀƭ2). 

 

Si dans les faits, les donateurs agissant au niveau régional et les organisations régionales des pays 

partenairesΣ ǎΩŜŦŦƻǊŎŜƴǘ ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ƎǊŀƴŘǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ƭŀ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ de Paris, cette dernière ne les 

y incite pas formellement : 

 

4 APPROPRIATION : « [Ŝǎ Ǉŀȅǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ Ł ǎΩƛƴǾŜǎǘƛǊ Řǳ ǇǊŜƳƛŜǊ ǊƾƭŜ Řŀƴǎ 
ƭϥŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ stratégies nationales de développement, dans le cadre 
ŘΩǳƴ ǾŀǎǘŜ ǇǊƻcessus de consultation » (§14.1). 
 

4 ALIGNEMENT : lŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ǊŜǇƻǎŜ Ŝƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
systèmes nationaux ǇƻǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜΣ ƭŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ nationaux de 
passation des marchés (§16-31).  

 
4 HARMONISATION : lŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜΣ dans 

les pays partenaires, de dispositifs communs pour la planification, le financement, les 
ǾŜǊǎŜƳŜƴǘǎΣ ƭŜ ǎǳƛǾƛΣ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ ŜǘŎΦ (§32-42). 

 
4 GESTION AXEE SUR LES RESULTATS : ce prƛƴŎƛǇŜ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ŎŀŘǊŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

des pays partenaires Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻƎǊŝǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ 
nationales de développement (§43-46).   

 
4 RESPONSABILITE MUTUELLE : ce principe est lui aussi articulé autour des politiques nationales  

de développement (§47-50). 
 

Lƭ ǎŜǊŀƛǘ ŎŜǊǘŜǎ ǳǘƛƭŜ  ŘΩŀƧǳǎǘŜǊ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭŀ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ tŀǊƛǎΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ƭŜ 

Paragraphe 3 i) pourrait être ainsi reformulé : « Renforcement des stratégies nationales et régionales  de 

développement des pays partenaires ». De même, le paragraphe 3 ii) pourrait devenir : « Alignement de 

ƭΩ!ƛŘŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŞǎΣ ǎȅǎǘŝƳŜǎ Ŝǘ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ et organisations régionales, partenaires et 

soutien au renforcement de leurs capacités ». /Ŝǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀƛǘ ŘΩƛƴŎƭǳǊŜ ŦƻǊƳŜƭƭŜƳŜƴǘ 

ƭΩŜƴƧŜǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ Ŝǘ ŀƛƴǎƛ ŘΩŜƴǘŞǊƛƴŜǊκǊŜŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ŎŜ 

qui se fait déjà ς ƻǳ ŎŜ ǉǳŜ ƭΨƻƴ ǘŜƴǘŜ ŘŜ ŦŀƛǊŜ- dans la pratique.  

 

Le Secrétariat dǳ /{!h ŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ǉǳŜ ŎŜǘ ƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŀƳōƛǘƛŜǳȄ Ŝǘ ǎŜ ǇǊƻǇƻǎŜ ŘΩȅ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ Řŀƴǎ ƭŀ 

durée aux côtés du CAD, des organisations régionales ouest-africaines et de leurs États membres.  Mais à 

ǘŜǊƳŜΣ ŎΩŜǎǘ ǳƴŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ Ǉƭǳǎ ŀƳōƛǘƛŜǳǎŜ ŜƴŎƻǊŜ ǉǳΩƛƭ Ŧŀǳǘ Ŝƴǘreprendre : celle de la reconnaissance de 

ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƻǳǘƛƭ ŘŜ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ Ǉŀȅǎ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜΦ       
 

                                                           
2
  Le terme « local » ne figure pas non plus dans la Déclaration de Paris. Toutefois, la décentralisation peut-être considérée 
ŎƻƳƳŜ Ŧŀƛǎŀƴǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘΩǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞgie nationale de développementΦ 5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ƭŀ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ Ŧŀƛǘ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǊŜǇǊƛǎŜǎ 
référence Ł ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘŜ ŎƻƴŎŜǾƻƛǊ ƭŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛǾŜΣ ŘƻƴŎ Ŝƴ ǇǊŜƴŀƴǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭΩŀǾƛǎ ŘŜǎ 
populations locales et de leurs élus.       
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1.2. La coopération régionale dans le processus du développement africain  
 

« L'intŞƎǊŀǘƛƻƴ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ƳƻȅŜƴ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞ ŘΩŀŎŎŞƭŞǊŜǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ 

ǎƻŎƛŀƭΣ ŎǳƭǘǳǊŜƭ Ŝǘ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŀŦǊƛŎŀƛƴǎΦ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ ƭΩŀŦŦƛǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǾƻƭƻƴǘŞ 

ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜ ǊŀǇǇǊƻŎƘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ Ł ŀǘǘŞƴǳŜǊ ǾƻƛǊe à éliminer les sources de 

ŎƻƴŦƭƛǘǎ ǾƛƻƭŜƴǘǎΦ 9ƴǎǳƛǘŜΣ ƭΩŞƭŀǊƎƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎŀŘǊŜǎ 

réglementaires contribueront à créer un environnement favorable à la rentabilité des 

investissements effectués sur le continent afriŎŀƛƴΦ  /ŜǊǘŜǎΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǎΩŀǾŞǊŜǊƻƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ 

ǇƻǳǊ ŜƴǊŀȅŜǊ ƭŜ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ŘŜ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ Ŝǘ ŦŀƛǊŜ ǘǊƻǳǾŜǊ Ł ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ƭŀ ǘǊŀƧŜŎǘƻƛǊŜ ŘΩǳƴ 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŜƴŘƻƎŝƴŜ ŀŎŎŞƭŞǊŞΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ǇŀǎǎŀƎŜ ƻōƭƛƎŞ Ŝǘ 

incontournable face à une mondialisation difficile pour les faibles. Les Micro-États ςNations africains 

en gestation sont en effet largement anachroniques, sans visibilité ni crédibilité, sans prise sur 

l'Histoire, sans poids dans les rapports de forces contemporains dominés par les États leaders et les 

multinationales. Pour sortir de cette situation difficile, la constitution de vastes marchés intérieurs 

ǾƛŀōƭŜǎ ǎΩƛƳǇƻǎŜ ǇƻǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜΦ 9ƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘϥƻǇŞǊŜǊ ƭŀ ŘƛǾƛǎƛƻƴ ƛƴǘŜǊŀŦǊƛŎŀƛƴŜ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭΣ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ 

avantages compétitifs internes et externes, et confèrera aux nouveaux pôles ainsi créés un réel 

pouvoir de négociation avec ceux déjà constitués dans les autres continents. » 

 

/Ŝǘ ŜȄǘǊŀƛǘ ŘŜ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŦƻƴŘŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŀŦǊƛŎŀƛƴŜ3 analyse avec une grande luciditŞ ƭΩǳƴ 

des plus grands paradoxes du processus de globalisation.  Aujourd'hui les pays les plus développés 

accélèrent la construction de blocs régionaux pour affronter les enjeux de la mondialisation. Les pays les 

plus pauvres semblent quant à eux voués à affronter en ordre dispersé le double défi  du développement 

et de la concurrence internationale.  

 
/ΩŜǎǘ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŎŜ Ŏƻƴǎǘŀǘ ǉǳŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŀŦǊƛŎŀƛƴŜ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜ Ƙǳƛǘ ƛŘŞŜǎ ŎƭŞǎ ŞƳŀƴŀƴǘ ŘŜ ƭΩ!ŎǘŜ 
constitutif Τ ƭŜǎ ǉǳŀǘǊŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ǇƻǊǘŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻn régionale : 
 

« La première idée-force est ǉǳŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƭŀ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩşǘǊŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŀŦǊƛŎŀƛƴŜ όΧύΦ 
[Ŝ ǊŜŎǳƭ ŘŜǎ ǊŞƎƛƳŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŀƛǊŜǎ ŘƻƴƴŜ ƭΩŜǎǇƻƛǊ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǇƻǳǊǊŀ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘ 
être réalisée entre des États démocratiques respectueux des droits humains et soucieux de construire des 
ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŞǉǳƛƭƛōǊŞŜǎΣ ŘΩƻǴ ǎŜǊŀƛŜƴǘ ōŀƴƴƛǎ ƭΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴΣ ƭŜ ǊŀŎƛǎƳŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ǎƻǊǘŜǎΣ Ŝƴ 
particulier celles envers les femmes. 
 
La deuxième idée-force est qǳŜ όΧύ Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƳƻƴŘƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇƻǳǎǎŞŜΣ ŀǳ 
bƻǊŘ ό¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜΣ ![9b!ύ ŎƻƳƳŜ ŀǳ {ǳŘ όa9w/h{¦wΣ !{9!bύΣ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ 
régionale doit être élevée au rang de priorité. 
 
La troisième idée force est que les processǳǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘƻƛǾŜƴǘ ǘŜƴŘǊŜ Ł ƛƳǇǳƭǎŜǊ ƻǳ Ł ǊŜŘȅƴŀƳƛǎŜǊ ƭŜ 
ǊƾƭŜ ŘŜǎ ;ǘŀǘǎΦ /Ŝ ǊƾƭŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŞŞǾŀƭǳŞ Ł ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩ!ǎƛŜ ƻǴ ƛƭ Ŝǎǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 
ŀŘƳƛǎ ǉǳŜ ƭΩ;ǘŀǘ ŀ ƎǊŀƴŘŜƳŜƴǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ Ł ƭŜǳǊǎ ǎǳŎŎŝǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΦ 
 
La quatrième idée-force Ŝǎǘ ǉǳŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ Şǘŀƴǘ ǇƻǊǘŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ ŦƻǊǘΣ Řƻƛǘ şǘǊŜ 
ŦƻƴŘŞŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ōŀǎŜ ŞƭŀǊƎƛŜ Ŝǘ ǇƻǇǳƭŀƛǊŜ όΧύΦ !ƛƴǎƛΣ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Řƻƛǘ ƛƳǇƭƛǉǳŜǊΣ ŀǳ ŘŜƭŁ ŘŜǎ 
représentants des gouvernements, les parlementaires, les partis politiques, les opérateurs économiques 
Ŝǘ ƭŜǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜΦόΧύ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŀ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ ǇƻǳǾƻƛǊ şǘǊŜ 
engagée par des groupes de pays jouant le rôle de locomotive au sein des Communautés Économiques 
Régionales ou entre celles -ŎƛΦ !ǳǘǊŜƳŜƴǘ ŘƛǘΣ ƛƭ ƴŜ ŘŜǾǊŀƛǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘΩŀǘǘŜƴŘǊŜ ǉǳŜ ǘƻǳǎ 

                                                           
3
  tƭŀƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŀŦǊƛŎŀƛƴŜ ; tome 1 : Vision Ŝǘ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ africaine.   
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les pays ǎƻƛŜƴǘ ǇǊşǘǎ ǇƻǳǊ ŜƴƎŀƎŜǊ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴΦ ¦ƴŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Ł ƎŞƻƳŞǘǊƛŜ ǾŀǊƛŀōƭŜ Řƻƛǘ 
être concevable. » 
 

La communauté internationale partage-t-elle ŎŜǘǘŜ ŎƻƴǾƛŎǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ǎƛ ōƛŜƴ ŜȄǇǊƛƳŞŜ ǇŀǊ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 

africaine Κ [ΩŀōǎŜƴŎŜ Řǳ régional dans la Déclaration de Paris traduit-elle le scepticisme des signataires ς

pays partenaires comme donateursΣ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŀƳōƛǘƛƻƴ ? Relève-t-ŜƭƭŜ ŘΩǳƴ ǎƛƳǇƭŜ ƻubli 

ŜȄǇƭƛŎŀōƭŜ ǇŀǊ ƭŀ ǇǊŞŞƳƛƴŜƴŎŜ ŘŜ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ōƛƭŀǘŞǊŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƛŘŜ ? 

 

5ŀƴǎ ƭŀ ǇǊŀǘƛǉǳŜΣ ƭΩŀƛŘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŜȄƛǎǘŜ ǇƻǳǊǘŀƴǘΦ [Ŝǎ donateurs financent un grand nombre de projets et 

programmes dans les domaines des infrastructures, ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞΣ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩŀǇǇǳƛ 

ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭ ŀǳȄ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎΣ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΣ ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜΣ ŘŜ 

ƭΩŜŀǳΣ ŜǘŎΦ [ΩŀƛŘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ǇŜǳǘ ǊŜǾŜƴŘƛǉǳŜǊ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǎǳŎŎŝǎ ǊŜƳŀǊǉǳŀōƭŜǎΦ {ƛ ŎŜǘǘŜ ŦƻǊƳŜ 

ŘΩŀƛŘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŜƴŎƻǳǊŀƎŞŜ Ŝǘ ŀƳǇƭƛŦƛŞŜΣ ŘƻƴŎ ŜȄǇƭƛŎƛǘŜƳŜƴǘ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ 

Déclaration de Paris, il est également nécessaire ŘΩŞƭŀǊƎƛǊ ƭŜ ǎǇŜŎǘǊŜ ŘŜ ƭŀ coopération régionale au 

développement.    

 

Les travaux que le CSAO mène en Afrique de l'Ouest avec ses partenaires montrent en effet que la 

ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝǎǘ ƛƴǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘΩŀƛŘŜ ǘƻǳŎƘŀƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ 

concrètement la vie quotidienne des populations africaines.  

 

Dans le domaine agricole, beaucoup de bassins de production sont transfrontaliers mais sont soumis à 

ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ Ŏƻƴœǳǎ Ŝǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎŀƴǎ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎΦ /Ŝǎ 

ŘƛǎǘƻǊǎƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ǇƻǊǘŜǳǎŜǎ ŘŜ ǎǳǊŎƻǶǘǎ Ŝǘ ŘŜ ǇŜǊǘŜǎ ŘΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞΦ  5ŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

ǊŀǊŜ ŘŜ ǾƻƛǊ ŘŜǳȄ ƘƾǇƛǘŀǳȄ ǎƛǘǳŞǎ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΨŀǳǘǊŜ ŘΩǳƴŜ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜΣ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƳşƳŜ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜ 

ƳŞŘƛŎŀƭŜ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭǎ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ƻŦŦǊƛǊ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎΦ Lƭ Ŝƴ Ǿŀ ŘŜ ƳşƳŜ ςà une autre 

échelle ς pour les écoles et les centres de santé situés dans les zones frontalières.  Les programmes de 

prévention et de gestion post-conflit sont le plus souvent conçus au seul niveau national alors que la 

ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘŜ ǇǊƻǇŀƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀōƛƭƛǘŞ ŜǎǘΣ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ Řǳ ǘŜƳǇǎΣ ŘΩŜǎǎŜƴŎŜ ǘransnationale. La majorité 

ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ ǎΩŀǊǊşǘŜƴǘ ŀǳȄ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜǎΦ 

 

 

II.  PROPOSITIONS DȭACTION POUR AMÉLIORER LȭEFFICACITÉ DE LȭAIDE RÉGIONALE 
 
[Ŝ {ŜŎǊŞǘŀǊƛŀǘ Řǳ /{!h ǇǊƻǇƻǎŜ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řestinées à améliorer 

ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΦ  /Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎŜǊŀƛŜƴǘ ƎŞǊŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŜƴǘƛǘŞǎ Řǳ tƾƭŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ 

ƭΩh/59 ό/{!hΣ 5/5κ/!5Σ 59±ύ Ŝƴ ŞǘǊƻƛǘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ƻǳŜǎǘ-

africaines (CEDEAO, UEMOA, CILSSύΦ [ΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǇǊƻŘǳƛǊŜ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŎƻƴŎǊŜǘǎ ǾŞǊƛŦƛŀōƭŜǎ Ł ŎƻǳǊǘ 

ǘŜǊƳŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǊŞƎƛƻƴ ǇƛƭƻǘŜ όƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘύ ǘƻǳǘ Ŝƴ ƴƻǳǊǊƛǎǎŀƴǘ ǳƴŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ Ǉƭǳǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ǎǳǊ 

ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΦ 9ƭƭŜ ŀǳǊŀƛǘ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ Υ   
 

4 AmélioreǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ tŀǊƛǎ 

(appropriation, alignement, harmonisation, gestion axée sur les résultats, responsabilité mutuelle) ; 

4 Promouvoir des outils novateurs de coopération régionale au développement ; 

4 Développer des incitations à la coopération économique régionale.     

 

/Ŝǎ ǘǊƻƛǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǎƻƴǘ ŘŞŎƭƛƴŞǎ Ŝƴ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎΦ   
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2.1. !ÍïÌÉÏÒÅÒ ÌȭÁÉÄÅ ÒïÇÉÏÎÁÌÅ ÁÕ ÄïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔ 
 

 
 

 

[Ŝ DǊƻǳǇŜ ŘΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ tƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ό/ƻƴǎŜƛƭ ŘΨŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴύ Řǳ /{!h ŀ ŘŜƳŀƴŘŞ Ł ǎƻƴ 
Secrétariat de lancer dès que possible une cartographie ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘΦ 
5ŀƴǎ ǳƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ǘŜƳǇǎΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǎŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŜǊ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴs 
ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ ǉǳŜ ǎƻƴǘ ƭŀ /959!hΣ ƭΩ¦9ah! Ŝǘ ƭŜ /L[{{Φ /Ŝǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ 
partenaires ouest-africains du CSAO (Ą ŀƴƴŜȄŜ нύΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ ƭŜ /{!h ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŦŀŎƛƭŜƳŜƴǘ ŀǎǎǳǊŜǊ  
ƭŜ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ ŘŜ ŎŜǘ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛǉǳe de la DCD.  
 

 

4 5ƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩh/59 ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎ Υ 5/5κ/!5 ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ Řǳ /{!h 
4 Partenaires ouest-ŀŦǊƛŎŀƛƴǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩêtre impliqués : CEDEAO, UEMOA, CILSS 

 

 

 
 

 
Il ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŜƴŎƻǊŜ Ǉƭǳǎ ŀƳōƛǘƛŜǳȄ ǇǳƛǎǉǳŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǊ ƭΩŀƛŘŜ ƻŎǘǊƻȅŞŜ ŀǳȄ Ǉŀȅǎ 
ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭΦ Lƭ ǎŜǊŀƛǘ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘΨŀƴŀƭȅǎŜǊ ƭŜ 
ǾƻƭǳƳŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ƻŎǘǊƻȅŞŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞΣ ŜǘŎΦΦ Řŀƴǎ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ǾƻƛǎƛƴǎΣ 
les uns des autres, soumis aux mêmes problématiques de développement. La notion de cohérence 
ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŞƳŜǊƎŜǊ ŘΩǳƴ ǘŜƭ ŜȄŜǊŎƛŎŜΦ [ŀ 5/5κ/!5 ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ 
ŘŜ ŎŜǘ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ Řǳ /{!h ǇƻǳǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΦ    
 

 

4 Directions ŘŜ ƭΩh/59 ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎ Υ 5/5κ/!5 ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ Řǳ /{!h 
4 Partenaires ouest-africains ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩêtre impliqués : gouvernements ouest-africains, 

CEDEAO 
 

 
 
 

 
LƴǎŎǊƛǊŜ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ tǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩ9ȄŀƳŜƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇŀƛǊǎ Řu CAD : 
 

a) Ajouter de nouvelles questions dans le « Guide sur les questions à prendre en compte dans 
les examens par les pairs réalisés par le CAD (DCD/DAC(2007)6/Final). Par exemple :  
 

i. Quelle est la place de la coopération régionale au développement dans le volume 
Ǝƭƻōŀƭ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ? Existe-t-il une stratégie spécifique en la matière, quels sont les 
critères de choix des organisations régionales partenaires ?  

ii. 5ŀƴǎ ƭŜǎ ŎƘƻƛȄ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎΣ ƭŀ ƴƻǘƛƻƴ ŘΩŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴŎŜ Ł ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 
régionale intervient-elle Κ [ŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŀǇǇǳƛ Ł ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝǎǘ-elle 
ƭƛŞŜ Ł ƭŀ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ?  

iii. Au niveau du siège, existe-il  un mécanisme de concertation entre les responsables  
pays travaillant sur une même région (par exemple entre les responsables Bénin, 
Burkina Faso, Mali) ? De même, existe-il un mécanisme de concertation entre ces 
responsables Ǉŀȅǎ ŘΩǳƴŜ ƳşƳŜ ǊŞƎƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ de la coopération régionale 
(par exemple entre le responsable Mali et le responsable Afrique de l'Ouest).  

iv. Existe-il un mécanisme de concertation entre les bureaux locaux/Ambassades dans les 
pays partenaires frontaliers ou appartenant à une même organisation régionale ?  

2.1.1. État des ÌÉÅÕØ ÄÅ ÌȭÁÉÄÅ ÒïÇÉÏÎÁÌÅ ÅÎ !ÆÒÉÑÕÅ ÄÅ Ìȭ/ÕÅÓÔ                         | PROPOSITION 1 
 

2.1.2. ,Á ÄÉÍÅÎÓÉÏÎ ÒïÇÉÏÎÁÌÅ ÄÅ ÌȭÁÉÄÅ ÁÕØ ÐÁÙÓ ÄÅ Ìȭ!ÆÒÉÑÕÅ ÄÅ Ìȭ/ÕÅÓÔ   | PROPOSITION 2 
 

2.1.3. ,Á ÄÉÍÅÎÓÉÏÎ ÒïÇÉÏÎÁÌÅ ÄÁÎÓ ÌȭÅØÁÍÅÎ ÐÁÒ ÌÅÓ ÐÁÉÒÓ                              | PROPOSITION 3 
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v. [ŀ ƴƻǘƛƻƴ ŘΩƛƴǘŜǊŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝǎǘ-elle prise en compte dans la conception 
ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘΩaide Τ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
systèmes de transport, de développement agricole situés dans des bassins 
transfrontaliers, dans les programmes de santé (complémentarités entre hôpitaux 
frontaliers par exemple), dans les programmes post-conflit (prise en compte de la 
ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀōƛƭƛǘŞύ ?  

vi. 5ŀƴǎ ƭΩŀǇǇǳƛ Ł ǳƴŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǎŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜΣ ƭŀ ƴƻǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ 
régionale est-elle prise en compte (par exemple : politique nationale agricole / 
politique régionale agricole) ?  

 
b) Inscrire la Coopération régionale au développement  dans la liste restreinte des thèmes 

particuliers pour le cycle 2009-2010 des examens par les pairs (chapitre 6 du « Guide sur les 
questions à prendre en compte dans les examens par les pairs réalisés par le CAD 
(DCD/DAC(2007)6/Final). 
 

c) wŞŀƭƛǎŜǊ  ǳƴ ŜȄŀƳŜƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇŀƛǊǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇǳƛ ŘΩǳƴ ŘƻƴŀǘŜǳǊ ŀǳȄ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ ƻǳŜǎǘ-
ŀŦǊƛŎŀƛƴŜǎΦ /Ŝǘ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ 
Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ όҦ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƴϲмύΦ  tǊŞǎŜƴǘŞ ŀǳȄ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ /!5 ŎŜǘ 
examen pourrait renforcer la mise en synergie des organisations régionales ouest-africaines 
όҦ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƴϲпύΦ    

 
 

4 5ƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩh/59 susŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎ : DCD/CAD, CSAO 
4 Partenaires ouest-ŀŦǊƛŎŀƛƴǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎ : CEDEAO, UEMOA, CILSS 

 

 
 

 
 

[Ω!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ŀ ŦǊŀƴŎƘƛ ǳƴ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǾŜǊǎ ƭŀ Ǌŀǘƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ : 
les États membres ont officiellement décidé de rapprocher et de mettre en synergie la CEDEAO, 
ƭΩ¦9ah! Ŝǘ ƭŜ /L[{{Φ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎ ƭŜ ŎƘŜƳƛƴ ǊŜǎǘŀƴǘ Ł ǇŀǊŎƻǳǊƛǊ Ŝǎǘ ŜƴŎƻǊŜ ǘǊŝǎ ƭƻƴƎΦ [Ŝǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ 
concrètes de cette mise en synergie ne sont pas encore totalement clarifiées.    
 

Le CSAO est bien placé pour faciliter ce processus :  
 

4  [Ŝ {ŜŎǊŞǘŀǊƛŀǘ Řǳ /{!h ŀ ŘΩŞǘǊƻƛǘŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜǎ 
όҦ ŀƴƴŜȄŜ нύ ǉǳƛ ƻƴǘ ŜȄǇǊƛƳŞ ƭŜǳǊ ǎƻǳƘŀƛǘ ŘŜ ǾƻƛǊ ƭŜ /{!h ƧƻǳŜǊ ǳƴ ǊƾƭŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ 
processus de rapprochement.   

4 Le CSAO est un espace neutre de débat et de réflexion où les organisations régionales 
ŎƻƴŎŜǊƴŞŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǇŜǳǾŜƴǘ ƭƛōǊŜƳŜƴǘ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜǊΦ  

4  9ƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩh/59Σ ƭŜ {ŜŎǊŞǘŀǊƛŀǘ Řǳ /{!h ǇŜǳǘ ǾŀƭƻǊƛǎŜǊ ƭes savoir-ŦŀƛǊŜ ŘΩŀǳǘǊŜ 
5ƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ  Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜΦ      
 

Le Secrétariat du CSAO propose de commencer par :  
 

4 [ŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ŎŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎ ŘΩǳƴ Şǘŀǘ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ ŘŞŎǊƛǾŀƴǘ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƭŀ 
recherche de synergies est déjà enclenchée, ainsi que de ceux pour lesquels des progrès 
restent à faire.   

4 wŞǳƴƛǊ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ 
ŎƻƴŎǊŝǘŜǎ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŦŜǳƛƭƭŜ ŘŜ ǊƻǳǘŜ ŀǎǎƻǊǘƛ ŘΩƛƴŘƛŎŀǘeurs mesurables.  

4 CŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭŀ ŦŜǳƛƭƭŜ ŘŜ ǊƻǳǘŜ Ŝǘ Ŝƴ ǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǾŀƴǘ ƭŜ /!5Φ  
 
 

4 5ƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩh/59 ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎ Υ /{!h ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ ŘŜ ƭŀ 5/5κ/!5 
4 Partenaires ouest-ŀŦǊƛŎŀƛƴǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎ : CEDEAO, UEMOA, CILSS 

 

 

2.1.4. Favoriser les synergies entre les organisations régionales ouest -africaines  | PROP.4 
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2.2. 0ÒÏÍÏÔÉÏÎ ÄȭÏÕÔÉÌÓ ÎÏÖÁÔÅÕÒÓ ÄÅ coopération régionale au développement  

 
 

Depuis 2003, le Secrétariat du CSAO accompagne la naissance et le développement de la coopération 
transfrontalière en Afrique de l'Ouest (projets de développement conjoints réunissant des 
ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞΣ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ Řǳ ŎƻƳƳŜǊŎŜΣ 
ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎΣ ŜǘŎΦύΦ !ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ŦŀǾƻǊƛǎŞ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ǇƛƭƻǘŜǎ 
sur le terrain, ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /959!hΣ ŘΩǳƴ 
projet de cadre juridique régional, le CSAO souhaite approfondir le potentiel de la coopération 
transfrontalière dans le domaine du post-conflit. 
 

Le potentiel de la coopération transfrontalière comme outil de reconstruction de la  confiance dans 
un environnement post conflit4 pourrait être évalué dans le cadre du CAD.  A cette fin, le Secrétariat 
du CSAO suggère de :   
 

4 tǊƻŘǳƛǊŜΣ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ƻǳŜǎǘ-africaine et européenne5, un inventaire de bonnes 
pratiques de la coopération transfrontalière en situation de post-conflit. 

4 Co-organiser avec la CEDEAO une réunion de bilan et de perspectives réunissant les chefs des 
quatre opérations pilotes en cours, les représentants des États qui se sont officiellement 
engagés à soutenir la coopération transfrontalière6, les agences de coopération  intéressées à 
soutenir le développement de cet outil de coopération régionale7.  

4 Finaliser la feuille de route de la CEDEAO sur ce doǎǎƛŜǊΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ 
fond régional de coopération transfrontalière. 

4 CŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭŀ ŦŜǳƛƭƭŜ ŘŜ ǊƻǳǘŜ Ŝǘ Ŝƴ ǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǾŀƴǘ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ Řǳ 
CAD concernés et les donateurs intéressés. 
 

4 5ƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩh/59 susceptibles ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎ Υ /{!h ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ ŘŜ ƭŀ 5/5κ/!5 ό/t5/Σ 
GOVNET, Groupe des États Fragiles) 

4 Partenaires ouest-ŀŦǊƛŎŀƛƴǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎ : CEDEAO, gouvernements ouest-
africains, autorités frontalières, partenaires locaux et représentants de la société civile 

 
 

 

 
Les administrations nationales et leurs partenaires au développement éprouvent les plus grandes 
ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǘǊŀƴǎƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ƻǳ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŜǊǎΦ [ŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ 
concrète entre deux ou trois pays autour de préoccupations précises et au service direct des 
ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ǊŀǊŜΦ 9ƭƭŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǇƻǳǊǘŀƴǘ ƎŞƴŞǊŜǊ ŘŜǎ Ǝŀƛƴǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ 
en appui aux stratégies nationales de développement de chaque pays.      
 

                                                           
4
  [ΩǳƴŜ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ǇƛƭƻǘŜ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴǎǘŀōƛƭƛǘŞ ŎƘǊƻƴƛǉǳŜ όƭŀ {ŞƴŞƎŀƳōƛŜ 
ƳŞǊƛŘƛƻƴŀƭŜ ŎƻǳǾǊŀƴǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ transfrontalier entre la Guinée-Bissau, le Sénégal et la Gambie. Elle accompagne des 
iniǘƛŀǘƛǾŜǎ ƻǊƛƎƛƴŀƭŜǎ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜǎ ǊŀŘƛƻǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΨŀǳǘǊŜ ŘŜǎ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜǎΣ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ 
dans les villages frontaliers de « Miradors de la Paix » et autres systèmes locaux de prévention des conflits. Par ailleurs la 
coopération transfrontalière est très largement utilisée en Europe dans les zones en situation de post-conflit, notamment 
dans les Balkans.    

5
  9ƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ 9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ŘŜǎ wŞƎƛƻƴǎ CǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎ ό!wC9ύ : www.aerb.net 

6
  Sénégal, Gambie, Mauritanie, Mali, Burkina, Niger, Nigeria    

7
  Notamment Υ ƭΩUE (la coopération transfrontalière a été inscrite dans la programmation du 10° FED régional), le PNUD (qui 
ŀǇǇǳƛŜ ŘŞƧŁ ŘŜǳȄ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ǇƛƭƻǘŜǎύΣ ƭΩEspagne (qui ǾƛŜƴǘ ŘΩƻŎǘǊƻȅŜǊ ǳƴ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ мл Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎ ǇƻǳǊ ƭŜ 
ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ de la CEDEAO; approche commune  dont ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƛƴŎƭǳǘ le 
développement de la coopération transfrontalière), la Suède (la coopération transfrontalière fait partie des trois domaines 
prioritaires de la coopération Suède-/959!hύΣ ƭΩAllemagne et le Canada (qui ont ŜȄǇǊƛƳŞ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ).  

2.2.1. Coopération transfrontalière                                                                            | PROPOSITION 5 
 

2.2.2. ,ȭÁÐÐÒÏÃÈÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÄÅ ÌÁ ÃÏÏÐïÒÁÔÉÏÎ ÒïÇÉÏÎÁÌÅ ɉANCOR)            | PROPOSITION 6 
 

http://www.aerb.net/
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Le Secrétariat du CSAO est convaincu ǉǳΩŜƴ ǇŀǊǘŀƴǘ ŘŜǎ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ Ŝǘ ƭƻŎŀƭŜǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ 
ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŎƻƳƳǳƴǎ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ Ǉŀȅǎ Řƻƴǘ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ Ŝǘ ƭŜ 
rendement en termes de lutte contre la pauvreté seraient supérieurs à la somme des programmes 
ƴŀǘƛƻƴŀǳȄΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ Řǳ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ǎǳōǎƛŘƛŀǊƛǘŞ Ŝǘ ǎŀƴǎ ǇǊŞǘŜƴŘǊŜ ǉǳΩŜƭƭŜ soit à même de 
résoudre tous les problèmes, ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ƳŞǊƛǘŜ ŘΩşǘǊŜ ƳƛŜǳȄ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǎƻǳǾŜƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞŜ 
dans les stratégies nationales de développement. 
 
En 2008, le CSAO a lancé une étude de cas « ŘΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ » au 
Ghana. [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ, avec les autorités, les associations professionnelles, la société civile et les 
ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜ ǇŀȅǎΣ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ les domaines opérationnels qui pourraient 
ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ƻǳǘƛƭǎ Ŝǘ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ŎŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎΦ Le 
document de pré-diagnostic du Ghana sera disponible en septembre 2008. Le Secrétariat du CSAO 
souhaite associer étroitement la DCD/CAD à ce projet dans le but de contribuer à la réflexion sur 
ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜΦ  
 
Les prochaines étapes proposées par le Secrétariat du CSAO sont de :   
 
4 Publier le pré -diagnostic du Ghana ; 
4 tǊŞǎŜƴǘŜǊ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ !b/hw ŀǳȄ ƳŜƳōǊŜǎ Řu CAD ; 
4 [ŀƴŎŜǊ ǳƴŜ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ǇƘŀǎŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŀǳ DƘŀƴŀΣ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛǊ Ŝǘ ŘŜ 
ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŀƭƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ ŘΩǳƴ ƳŜƳōǊŜ Řǳ /!5 ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘ Řŀƴǎ ŎŜ Ǉŀȅǎ ; 

4 !ǇǇǳȅŜǊ ƭŜ ƭŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŞǘǳŘŜ ŘŜ Ŏŀǎ Řŀƴǎ ǳƴ ŀǳǘǊŜ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥOuest 
(de préférence un État fragile comme la Guinée-.ƛǎǎŀǳύ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ ŘΩǳƴ ƳŜƳōǊŜ Řǳ /!5 
particulièrement actif dans le pays choisi.    
 

4 Directions de ƭΩh/59 ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎ Υ /{!h ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ ŘŜ ƭŀ 5/5κ/!5  
4 Partenaires ouest-africains ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎ : gouvernements ouest- africains 
4 Autres : Membres du CAD désireux de jouer un rôle de chef de file 

 

 
 
 

 
 

Il existe en Afrique et ailleurs dans le monde, des pratiques novatrices en matière de coopération 
régionales : le Corridor de Maputo, les triangles de croissance, le réseau des parcs nationaux 
frontaliers en Afrique australe, des expériences réussies de gestion transfrontalière de la 
transhumance ; sans parler des expériences européennes et nord-américaine de coopération 
transfrontalière, etc.  
 
¦ƴ ƳŀƴǳŜƭ ŘŜ ōƻƴƴŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŜœƻƴǎ ŀǇǇǊƛǎŜǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ 
transfrontalière de diverses régions du monde  serait un excellent outil pour les régions en 
développement et leurs partenaires au développement.  
 

 

4 DƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩh/59 susceptibles ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎ Υ /{!h ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ ŘŜ ƭŀ 5/5κ/!5  
4 Partenaires ouest-ŀŦǊƛŎŀƛƴǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎ : CEDEAO, UEMOA 

 

 

2.2.3. Pratiques innovantes en matière de coopérations régionale             | PROPOSITION 7 



14 

2.3. Incitations à la coopération économique régionale   
 

La communauté internationale encourage peu la constitution de Marchés Commun dans les régions en 

développement. Les analyses régulières des performances et des perspectives économiques ne sont 

produites que « pays par pays » et font peu ou pas référence aux enjeux pourtant cruciaux de la 

ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΦ  ! ƭΩƘŜǳǊŜ ƻǴ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ς donateurs et pays 

partenaires ς ƳǳƭǘƛǇƭƛŜ ƭŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŘΩŀǇǇǳƛ ŀǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ǇǊƛǾŞ Ŝǘ ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

Ǉŀȅǎ Ŝƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ƭΩŞǘǊƻƛǘŜǎǎŜ ŘŜǎ marchés nationaux et la non prise en compte de la mobilité 

régionale des personnes, des biens et des capitaux, sont des sujets prioritaires à aborder.  Les 

organisations à vocation de coopération économique régionale des régions en développement ont 

besoin ŘΩƛƴŎƛǘŀǘƛƻƴǎ ŦƻǊǘŜǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǇƻǳǊ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ŘŜǎ marchés communs.        

 

.        

 
En collaboration avec la Banque africaine de développement (BAD) et la Commission Économique 
ǇƻǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ό¦b9/!ύΣ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ ŘŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩh/59 ό59±ύ ŀ Ƴƛǎ ŀǳ Ǉƻƛƴǘ ǳƴ ŜȄŎŜƭƭŜƴǘ ƻǳǘƛƭ 
ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ŀŦǊƛŎŀƛƴŜǎ : le rapport « Perspectives économiques en Afrique ».  
 
{ǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜΣ  ƭΩh/59 ǇƻǳǊǊŀƛǘ ƭŀƴŎŜǊ ǳƴŜ  ŀƴŀƭȅǎŜ des perspectives économiques 
régionaƭŜǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ » pilotée par le Centre de développement, avec le concours du 
Secrétariat du CSAO Ŝǘ Ŝƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŀ /959!h Ŝǘ ƭΩ¦9ah!Φ  [Ŝ ŎȅŎƭŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǇƻǳǊǊŀƛǘ 
progressivement être transféré à la Commission de la CEDEAO et à cŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩ¦9ah! qui pourraient 
ƎǊŀŘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇΣ Ł ƭΩƛƳŀƎŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƛƴƛǘƛŞ ǇŀǊ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 
avec la BAD.  
 

 

4 5ƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩh/59 susceptibles ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎ Υ 59± ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ Řǳ /{!h  
4 Partenaires ouest-africains ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎ : CEDEAO, UEMOA 

 

 

 
 

 
 

[Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ Ŝƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƴΩƻƴǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ Ǉŀǎ ŘŜ ǎǘŀǘǳǘ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Řŀƴǎ 
ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ  Les statuts spécifiques sont exclusivement réservés aux 
États : catégorie des Pays les moins avancés (PMA), catégorie des États fragiles, catégorie des États 
insulaires ou enclavés, etc. 
 
Les négociations récentes sur les Accords de Partenariat Économique (APE) entre les pays ACP et 
ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ƻǳ ǎǳǊ ƭŜ Ŏƻǘƻƴ Řŀƴǎ ƭŀ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩha/ όƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ Ŝǎǘ ƭŜ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ 
exportateur mondial - derrière les États-¦ƴƛǎ Ŝǘ ƭΩ!ǎƛŜ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ς et le deuxième fournisseur de la 
Chine), ont montré que les régions en développement éprouvent les plus grandes difficultés à parler 
dΨǳƴŜ ǎŜǳƭŜ ǾƻƛŜΦ  
 
¦ƴŜ ŞǘǳŘŜ ŘŜ Ŏŀǎ ǎǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ƳŜƴŞŜ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ ŘŜ 
développement et le Secrétariat du CSAO. A travers les  exemples des négociations APE et Coton cette 
ŞǘǳŘŜ ŀǳǊŀƛǘ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǊ ƭŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎΣ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ Ŝƴ 
mesure de développer une approche coordonnée όŘƛǾŜǊƎŜƴŎŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΣ ǎǘŀǘǳǘ 
international différent (PMA/non PMA), etc.) 
 
 
 

2.3.1. Analyse régionale des p erspectives économiques ou est-africaines  | PROPOSITION 8 
 

2.3.2. Vers un statut spécifique pour les régions en développement         | PROPOSITION 9 
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Sur la base de cette étude de cas, la DCD-CAD pourraient envisager ς dans une seconde phase- de 
lancer une réflexion novatrice sur les façons dont la communauté internationale pourrait inciter la 
constitution de coalitions régionales entre les pays en développement.   Il serait par exemple utile de 
réfléchir sur une notion de « région en construction », incluant une minorité de non PMA et une 
ƳŀƧƻǊƛǘŞ ŘŜ ta! Τ ŎŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΨǳƴ ǎǘŀǘǳǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƴŞƎƻŎƛŀǘƛƻƴǎ 
ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ internationale au développement.  
  

 

 

4 5ƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩh/59 ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎ : DEV, CSAO (phase 1) ; DCD/CAD (phase 2) 
4 Partenaires ouest-ŀŦǊƛŎŀƛƴǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎ : gouvernements ouest-africains, 

CEDEAO, UEMOA 
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CO-OPERATION AND DEVELOPMENT 

ANNEXE 1 ɀ LETTRE DU CSAO AU PRÉSIDENT DU CAD 

 

 
 

SAH/DO(2008)18 
 

Monsieur Eckhard DEUTSCHER 
Président du CAD 
OCDE 
2, rue André Pascal 
75016, Paris 

 
 

Paris, le 19 mars 2008 
 
 

 Objet : La coopération régionale Řŀƴǎ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ internationale 
 
 
Monsieur le Président, 
 
Dans la perǎǇŜŎǘƛǾŜ Řǳ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ŦƻǊǳƳ ŘŜ Ƙŀǳǘ ƴƛǾŜŀǳ ǎǳǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǉǳƛ ǎŜ ǘƛŜƴŘǊŀ Ł !ŎŎǊŀ Ŝƴ 
septembre prochain, nous souhaitons vous soumettre quelques réflexions,  assorties de propositions, sur 
la place de la coopération régionale (au Sens transnational du terme) Řŀƴǎ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ 
internationale. 
 
tǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŎƻƳƳŜ ƻǳǘƛƭ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ 
 
Les travaux que nous menons en Afrique de l'Ouest avec nos partenaires montrent que la coopération 
régionŀƭŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǳƴ ƻǳǘƛƭ ǊŜƳŀǊǉǳŀōƭŜ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜΦ  
 
Lƭ ŜȄƛǎǘŜ ŎŜǊǘŜǎ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ŦƛƴŀƴŎŜƴǘ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ 
ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΣ ŘŜ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ƳŀƭŀŘƛŜǎ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛōƭŜǎ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴt des capacités.  
Cette forme de coopération régionale doit être encouragée et amplifiée.  Cependant, nous constatons 
ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ƴΩŀ ǉǳŜ ǇŜǳ ŘŜ ǇƭŀŎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ Ǉŀȅǎ 
Ŝǘ Řŀƴǎ ƭΩŀƛŘŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ       
 
Dans le domaine agricole, beaucoup de bassins de production sont transfrontaliers mais sont soumis à 
ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ Ŏƻƴœǳǎ Ŝǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎŀƴǎ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎΦ /Ŝǎ 
distorsions sont porteuses de surcoûts et de pertes ŘΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞΦ  5ŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 
ǊŀǊŜ ŘŜ ǾƻƛǊ ŘŜǳȄ ƘƾǇƛǘŀǳȄ ǎƛǘǳŞǎ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΨŀǳǘǊŜ ŘΩǳƴŜ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜΣ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƳşƳŜ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜ 
ƳŞŘƛŎŀƭŜ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭǎ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ƻŦŦǊƛǊ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎΦ Lƭ Ŝƴ Ǿŀ ŘŜ ƳşƳŜ ςà une autre 
échelle ς pour les écoles et les centres de santé situés dans les zones frontalières.  Les programmes de 
prévention et de gestion post conflit sont le plus souvent conçus au seul niveau national alors que la 
ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘŜ ǇǊƻǇŀƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀōƛƭƛǘŞ ŜǎǘΣ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ Řǳ ǘŜƳǇǎΣ ŘΩŜǎǎŜƴŎŜ ǘǊŀƴǎƴŀǘƛƻƴŀƭŜΦ  [ŀ ƳŀƧƻǊƛǘŞ 
ŘŜǎ  ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ ǎΩŀǊǊşǘŜƴǘ ŀǳȄ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜǎΦ Lƭ ƴŜ ǎΩŀƎƛǘ ƭŁ ǉǳŜ ŘŜ 
ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ǇŀǊƳƛ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩŀǳǘǊŜǎΦ  
 



17 

Nous constatons que les administrations nationales et leurs partenaires au développement éprouvent les 
Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǘǊŀƴǎƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ƻǳ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŜǊǎΦ [ŀ 
coopération concrète entre deux ou trois pays autour de préoccupations précises et au service direct des 
populations est très rare. Elle pourrait pourtant générer des gains importantǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜΦ 
 
bƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ŎƻƴǾŀƛƴŎǳǎ ǉǳΩŜƴ ǇŀǊǘŀƴǘ ŘŜǎ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ Ŝǘ ƭƻŎŀƭŜǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ 
ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŎƻƳƳǳƴǎ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ Ǉŀȅǎ Řƻƴǘ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ Ŝǘ ƭŜ ǊŜƴŘŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ 
de lutte contre la pauvreté seraient supérieurs à la somme des programmes nationaux. Dans le respect 
Řǳ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ǎǳōǎƛŘƛŀǊƛǘŞ Ŝǘ ǎŀƴǎ ǇǊŞǘŜƴŘǊŜ ǉǳΩŜƭƭŜ Ŝǎǘ Ł ƳşƳŜ ŘŜ ǊŞǎƻǳŘǊŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎΣ  nous 
ǇŜƴǎƻƴǎ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ƳŞǊƛǘŜ ŘΩşǘǊŜ ƳƛŜǳȄ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǎƻǳǾŜƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ 
nationales de développement. 
 

9ƴ нллуΣ ƭŜ /{!h ǎŜ ǇǊƻǇƻǎŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ǳƴ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ǇƛƭƻǘŜ ζ ŘΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭŀ 
coopération régionale » dans ǳƴ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭϥhǳŜǎǘΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǊŀΣ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎΣ ƭŜǎ 
associations professionnelles, la société civile et les partenaires au développement de ces pays, 
ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀtion 
régionale ainsi que les outils et modalités de ces actions.  Le CSAO souhaite associer étroitement 
ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /ƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŀǳ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ό5/5ύ Ŝǘ ƭŜ /!5 ŘŜ ƭΩh/59  Ł ŎŜǘǘŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ 
ŀŦƛƴ ŘΩŜƴ ǘƛǊŜǊ ƭŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊ ǇŀǊǘƛ Ŝƴ ǘŜǊƳŜ ŘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ  ƭΩŀƛŘŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ 

 
Donner aux régions en développement un statut spécifique 
  
! ƭΩƘŜǳǊŜ ƻǳ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞǎ ŀŎŎŞƭŝǊŜƴǘ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ǇƻǳǊ 
affronter les enjeux de la mondialisation, les pays les plus pauvres semblent voués à affronter les défis 
du développement en ordre dispersé.  
 
Des efforts important sont pourtant consentis, notamment en Afrique, pour construire des espaces 
régionaux de développement solidaires.  Plusieurs Communautés Économiques Régionales  africaines 
ont enregistré des  progrès significatifs au cours de la dernière décennie.  Cependant, la construction 
ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝǎǘ ƘŀƴŘƛŎŀǇŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ƛƴǘŞǊşǘǎ ŘƛǾŜǊƎŜƴǘǎ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŀŦǊƛŎŀƛƴǎΦ /Ŝǎ ŘƛǾŜǊƎŜƴŎŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘǎ 
ǊŞǎǳƭǘŜƴǘ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩŀppartenance ou de la non appartenance à la catégorie des Pays les Moins 
!ǾŀƴŎŞǎΦ [Ŝǎ ta! ōŞƴŞŦƛŎƛŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ζ Tout sauf les armes η ǎƛƎƴŞŜ Ŝƴ нллм ǇŀǊ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 
Européenne ; initiative au titre de laquelle leurs produits entrent libres de taxes et dŜ ǉǳƻǘŀ Řŀƴǎ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 
9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜΦ bΩŀȅŀƴǘ Ǉŀǎ ƭŜ ƳşƳŜ ǎǘŀǘǳǘΣ ƛƭǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ƛƴǘŞǊşǘǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ζ non-PMA ».   
      
[Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ Ŝƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƴΩƻƴǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ Ǉŀǎ ŘŜ ǎǘŀǘǳǘ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ 
ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ  bƛ la réflexion, ni les stratégies, ni les incitations ne sont tournée vers ces 
espaces pourtant vitaux pour le développement.   

 
/ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ ƴƻǳǎ ǎǳƎƎŞǊƻƴǎ ǉǳŜ ƭŀ ƴƻǘƛƻƴ ŘŜ ζ région en construction », incluant une minorité 
de non PMA et une majorité de PMA soit discutée Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ƛŘŜ ŀǳ 
5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩh/59 Τ ŎŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΨǳƴ ǎǘŀǘǳǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
ƴŞƎƻŎƛŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ  

 
Inscrire la problématique régionaƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜΦ  
 
tƻǳǊ ƭŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǾŜƴƻƴǎ ŘΩŞǾƻǉǳŜǊΣ ƴƻǳǎ ǇŜƴǎƻƴǎ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘΩƛƴǎŎǊƛǊŜ ƭŀ 
ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŞōŀǘ ǎǳǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜΦ  Ceci pourrait par exemple se traduire 
par :  
 
4 ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴŎŜǇǘ Ŝǘ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŀǳ 
ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ Ł Ƙŀǳǘ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ /!5Φ 
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4 ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ /!5 ŘΩǳƴ ŎƘŜŦ Ře file « coopération régionale » 
ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜ ŘƻǎǎƛŜǊΦ  
 

4 ƭΩƛƴǎŜǊǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇŀƛǊǎ Řǳ 
CAD. 

 

4 ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ƳŀǊƎŜ Řǳ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ŦƻǊǳƳ ŘŜ Ƙŀǳǘ ƴƛǾŜŀǳ ǎǳǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǉǳƛ ǎŜ 
ǘƛŜƴŘǊŀ Ł !ŎŎǊŀ Ŝƴ ǎŜǇǘŜƳōǊŜ ǇǊƻŎƘŀƛƴΣ ŘΩǳƴŜ ǘŀōƭŜ ǊƻƴŘŜ ǎǳǊ ŎŜ ǘƘŝƳŜ ; au cours de laquelle 
seront présentés les premiers résultats des exercices pilotes en Afrique de l'Ouest que nous 
engagerons dans les prochaines semaines. 

 
bƻǳǎ ǎŜǊƛƻƴǎ ƘŜǳǊŜǳȄ ŘŜ ŘƛǎŎǳǘŜǊ ŀǾŜŎ Ǿƻǳǎ Ŝǘ ŀǾŜŎ ƭŀ 5/5 ŘŜ ƭΩh/59 ŘŜ ŎŜǎ ƛŘŞŜǎ Ŝǘ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴǎΦ bƻǳǎ 
ǎƻƳƳŜǎ ŎƻƴǾŀƛƴŎǳǎ ŘŜ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩƻǳǾǊƛǊ ƭŀ ζ porte régionale du développement ». Nous savons que 
cette conviction est largement partagée dans les pays en développement et au sein des agences de 
ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴΦ bƻǳǎ ǇŜƴǎƻƴǎ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǘŜƳǇǎ ŘΩŀōƻǊŘŜǊ ŎŜ ŎƘŀƴǘƛŜǊΦ  
 
5ŀƴǎ ƭΩŜǎǇƻƛǊ ŘŜ Ǿƻǳǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǊ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜƳŜƴǘΣ ƴƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǇǊƛƻƴǎ ŘŜ ŎǊƻƛǊŜΣ ƳƻƴǎƛŜǳǊ ƭŜ tǊŞǎƛŘŜƴǘΣ Ŝƴ 
ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ƘŀǳǘŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀtion.  
 
 
 

 
Normand Lauzon 

Directeur 
/ƭǳō Řǳ {ŀƘŜƭ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘκh/59 

 

 

 
Charles Goerens 

Président 
/ƭǳō Řǳ {ŀƘŜƭ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘκh/59 

 
 
 
 

 
Cc: 
M. Mario Amano, Secrétaire général adjoint/OCDE 
M. Richard Carey, Directeur, DCD/OCDE 
M. Eric Burgeat, Directeur, CCNM/OCDE 
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ANNEXE 2 -  LES TROIS PRINCIPAUX PARTENAIRES OUEST-AFRICAINS DU CSAO  
 

CEDEAO ς  www.ecowas.int 
 

La Communauté économique des États de l'Afrique de l'Ouest (CEDEAO) est un 
regroupement régional de quinze pays créé en 1975 et structurée en Commission 
depuis le 1er janvier 2007. Sa mission est de promouvoir l'Intégration économique dans 
« tous les domaines de l'activité économique, notamment l'industrie, les transports, les 
télécommunications, l'énergie, l'agriculture, les ressources naturelles, le commerce, les 
questions monétaires et financières, les questions sociales et culturelles.»  
 

En novembre 2006, la CEDEAO et le CSAO ont signé un « Cadre de coopération » qui 
ƳŜǘ Ŝƴ ŜȄŜǊƎǳŜ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŀȄŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŎƻƴƧƻƛƴǘǎΦ !ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ ƭŜǎ ŘŜǳȄ 
ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜƴǘ ŜƴǎŜƳōƭŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ 
(politique agricole commune), de la coopération transfrontŀƭƛŝǊŜΣ ǎǳǊ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 
stratégie régionale en matière de post-conflit et sur une approche commune des 
ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎΦ 5Ŝǎ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜǎ όwŀǇǇƻǊǘ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ нллт-2008, Atlas de 
ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΣ ŜǘŎΦύ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜƴǘ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻns fiables et actualisées et 
ƴƻǳǊǊƛǎǎŜƴǘ ƭŀ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŀǾŜƴƛǊ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΦ 

Pays membres de la CEDEAO : Bénin, Burkina Faso, Cap-±ŜǊǘΣ /ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜΣ DŀƳōƛŜΣ 
Ghana, Guinée, Guinée-Bissau, Liberia, Mali, Niger, Nigeria, Sénégal, Sierra Leone et 
Togo. 

UEMOA ς www.uemoa.int  
 

/ǊŞŞŜ Ŝƴ мффпΣ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ ƳƻƴŞǘŀƛǊŜ ƻǳŜǎǘ-africains (UEMOA) regroupe 
huit pays ouest-ŀŦǊƛŎŀƛƴǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ƳƻƴŞǘŀƛǊŜ όC /C!ύΦ [Ω¦9ah! ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ 
renforcer la compétitivité des activités économiques et financières des États 
membres Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ƳŀǊŎƘŞ ƻǳǾŜǊǘ Ŝǘ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘƛŜƭΦ  
 

L'UEMOA et le CSAO ont signé un accord de partenariat en octobre 2007. Les deux 
ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎ ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ Ł ŎƻƻǇŞǊŜǊ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ ŎƻƳƳǳƴǎ Řŀƴǎ les domaines de la 
ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΣ ƭΩŜŀǳΣ ƭŜ ŦƻƴŎƛŜǊ Ŝǘ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ŘŞǎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ 
transformation du monde rural, les politiques agricole et commerciale, la coopération 
transfrontalière ainsi que la réflexion prospective. 

Pays membres de ƭΩ¦9ah! Υ .ŞƴƛƴΣ .ǳǊƪƛƴŀ CŀǎƻΣ /ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜΣ DǳƛƴŞŜ-Bissau, Mali, 
Niger, Sénégal et Togo. 

 

CILSS - www.cilss.bf 

Le Comité Permanent Inter-États de Lutte contre la Sécheresse dans le Sahel (CILSS) est 
créé en 1973 dans le but de s'investir dans la recherche de la sécurité alimentaire et 
dans la lutte contre les effets de la sécheresse et de la désertification. 

Le CILSS et le CSAO travaille ensemble depuis plus de 30 ans. Le partenariat CILSS-CSAO 
a notamment été à la base de la création du Réseau de Prévention des Crises 
Alimentaires (RPCAύ Řƻƴǘ ǳƴ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŀŎǉǳƛǎ ŀ ŞǘŞ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ Charte de 
ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ en 1990 (en cours de révision). En octobre 2006, le CILSS et le CSAO 
ont signé un cadre de coopération qui définit les principaux chantiers communs : 
Charte ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ, sécurité alimentaire, questions foncières, 
élevage, mécanisme de veille et de riposte contre les criquets pèlerins. 

Pays membres du CILSS : Burkina Faso, Cap-Vert, Gambie, Guinée-Bissau, Mali, 
Mauritanie, Niger, Sénégal et Tchad. 

http://www.ecowas.int/
http://www.uemoa.int/
http://www.cilss.bf/
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ANNEXE 3 - PROJET DE CHARTE RÉVISÉE DE LȭAIDE ALIMENTAIRE 
 
AVERTISSEMENT 
 
[Ŝ ǇǊŞǎŜƴǘ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ƴΩŜǎǘ ǊƛŜƴ ŘΩŀǳǘǊŜ ǉǳΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ǘŜȄǘŜ ǊŞǾƛǎŞ ǉǳƛ ǎŜǊǾƛǊŀ ŘŜ ōŀǎŜ ŀǳȄ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ 
avec les différents acteuǊǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘŜ ǇŀǊǾŜƴƛǊ Ł ǳƴ ŎƻƴǎŜƴǎǳǎ Ŝǘ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ /ƘŀǊǘŜ 
ǊŞǾƛǎŞŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΦ 
 
/Ŝ ƴΩŜǎǘ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ƳƻƳŜƴǘ ƭŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ /ƘŀǊǘŜ ǊŞǾƛǎŞŜΦ Lƭ ŀ ŞǘŞ ǇǊƻŘǳƛǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǎ 
faites par des experts selon des termes ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǇǊŞŎƛǎΦ [ΩŀƴƴŜȄŜ м ŘƻƴƴŜ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ 
ŀȅŀƴǘ ǇǊŞǎƛŘŞ Ł ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘΦ 
 
 
I. Contexte ς Préambule 
II. Principes généraux 
III. 5ƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ 

3.1. Principes spécifiques 
3.2. Engagements 

IV. Dispositif de dialogue & de concertation 
4.1. Principes spécifiques 
4.2. Engagements 

V. /ŀŘǊŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜ ŀǳȄ ŎǊƛǎŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎ 
5.1. Principes spécifiques 
5.2. Engagements 

VI. Aide alimentaire en réponse aux crises alimentaires et nutritionnelles 
6.1. Objectifs ς Finalité 
6.2. ;Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝǘ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ 
6.3. aŞŎŀƴƛǎƳŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

 
 
I. Contexte ς Préambule 
 
[ŀ /ƘŀǊǘŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŀ ŞǘŞ ŀŘƻǇǘŞŜ Ł .ƛǎǎŀǳ όDǳƛƴŞŜ-Bissau) le 10 Février 1990 par le sommet 
ŘŜǎ /ƘŜŦǎ ŘΩ;ǘŀǘǎ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ /ƻƳƛǘŞ tŜǊƳŀƴŜƴǘ LƴǘŜǊ-états de Lutte contre la Sécheresse dans 
le Sahel (CILSS) sur proposition du Réseau de Prévention des Crises Alimentaires (RPCA). Au fil des 
ŀƴƴŞŜǎ ŜƭƭŜ ǎΩŜǎǘ ƛƳǇƻǎŞŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ŎƻŘŜ ŘŜ ōƻƴƴŜ ŎƻƴŘǳƛǘŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ 
alimentaire. Depuis 2005, les membres du RPCA ont souligné la nécessité de réviser ce texte au regard 
ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜǎ ŎǊƛǎŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΥ όƛύ ŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǎŎŝƴŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ Řƻƴŀteurs non 
ǎƛƎƴŀǘŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭŀ /ƘŀǊǘŜ Ŝƴ мффлΣ όƛƛύ ŞƳŜǊƎŜƴŎŜ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ ǘǊŝǎ ŀŎǘƛǾŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ 
sécurité alimentaire, (iii) évolution de la nature des crises alimentaires et diversification des instruments 
de réponse, (iv) prise en compte du rôle et des responsabilités des organisations Inter-
Gouvernementales (OIG) aux côtés des États, (v) prise en compte des préoccupations générales liées à 
ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ όŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ tŀǊƛǎΣ aŀǊǎ нллрύΦ 
 
Les parties : États, Organisations Inter-Gouvernementales (OIG), ONG, Partenaires Techniques et 
Financiers (PTF8), Organisations de la société civile (OSC9) 
 

1. Considérant que la sécurité alimentaire doit être appréhendée au sens large incluant les 
considérations nutritionnelles ; 

                                                           
8
  PTF inclue les donateurs bi et multilatéraux, les organisations internationales (Système des Nations Unies, autres). 

9
  OSC inclue les Organisations professionnelles des producteurs, du secteur privé, etc. 
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2. Considérant que la prévention et la gestion des crises alimentaires sont parties intégrantes des 
ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘΩŀƛŘŜ ƘǳƳŀƴƛǘŀƛǊŜ Ŝǘ 
ŘΩŀǇǇǳƛ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ŘƻƴŀǘŜǳǊǎ ōƛƭŀǘŞǊŀǳȄ Ŝǘ ƳǳƭǘƛƭŀǘŞǊŀǳȄ ; 

3. CƻƴǎƛŘŞǊŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜ 5Ǌƻƛǘ Ł ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ ŘŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ 
ƭΩIƻƳƳŜ όbŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ς 1948), repris dans le Pacte des droits économiques sociaux et culturels 
entré en vigueur depuis 1976 ς De même que les « Directives ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŀǇǇǳƛ ŘŜ ƭŀ 
concrétisation progressive du droit à une alimentation adéquate dans le contexte de la sécurité 
alimentaire nationale » approuvée par la FAO ; 

4. /ƻƴǎƛŘŞǊŀƴǘ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ǇǊƛǎ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ƭƻǊǎ Řǳ {ƻƳƳŜǘ ƳƻƴŘƛŀƭ ŘŜ 
ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ όwƻƳŜ - мффсύΣ ǊŜƴƻǳǾŜƭŞǎ ǇŀǊ ƭΩ!ǎǎŜƳōƭŞŜ DŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ Řŀƴǎ ǎŀ 
Déclaration du Millénaire de « ǊŞŘǳƛǊŜ ŘŜ ƳƻƛǘƛŞ ŘΩƛŎƛ Ł нлмрΣ ƭŀ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ 
mondiale dont le revenu est inférieur à un dollar par jour et celle des personnes qui souffrent de 
ƭŀ ŦŀƛƳ όΧύ » (OMD 1) ;  

5. /ƻƴǎƛŘŞǊŀƴǘ ƭŜǎ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ŝǘ Řǳ /ŜƴǘǊŜ ŘΩƛƴǎŎǊƛǊŜ ƭŜǳǊǎ 
ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Ŝǘ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ 
domaines notammŜƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ¦ƴƛƻƴ ŘƻǳŀƴƛŝǊŜΣ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ƭƛōǊŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ 
ŘŜǎ ǾƛǾǊŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Ŝǘ ǳƴŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ŀǳȄ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜǎ ŘŜ ŎŜǘ 
espace ; 

6. /ƻƴǎƛŘŞǊŀƴǘ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ « ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ 
alimentaire de la population rurale et urbaine ouest africaine et la qualité sanitaire des produits, 
Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǎǎŀƴǘ ƭŀ ǎƻǳǾŜǊŀƛƴŜǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΣ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŀ 
dépendance vis-à-vis des importations en accordant la priorité aux productions alimentaires ainsi 
ǉǳΩŁ ƭŜǳǊ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ǇŀǊ ƭŀ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀǊƛǘŞǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŎƻƳǇŀǊŀǘƛŦǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΣ όΧύ » (ECOWAP ς {ƻƳƳŜǘ ŘŜǎ /ƘŜŦǎ ŘΩ;ǘŀǘ Ŝǘ ŘŜ 
Gouvernement des pays membres de la CEDEAO en janvier 2005) ; 

7. /ƻƴǎƛŘŞǊŀƴǘ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ǎŀƘŞƭƛŜƴƴŜ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ζ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŘŜ 
tous les Sahéliens, à tout moment, aux aliments nécessaires pour mener une vie saine et active à 
ƭΩƘƻǊƛȊƻn 2015 » par Υ όƛύ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾŜΣ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŞŜΣ ŘǳǊŀōƭŜ Ŝǘ 
régionalement intégrée Τ όƛƛύ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ŦƭǳƛŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǎƻǳǎ-régionale 
ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄΣ όƛƛƛύ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŀŎŎès des groupes et zones 
ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎ Ł ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄ ŘŜ ōŀǎŜΣ όƛǾύ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ 
prévention et de gestion des crises conjoncturelles, en cohérence avec la construction de la 
sécurité alimentaire structurelle, (v) le renforcement des capacités des acteurs et la promotion 
ŘΩǳƴŜ ōƻƴƴŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ η ό{ƻƳƳŜǘ ŘŜǎ /ƘŜŦǎ ŘΩ;ǘŀǘ Ŝǘ ŘŜ 
Gouvernement des pays du CILSS ς Novembre 2000) ; 

8. Considérant les engagements des pays donateurs et des pays bénéficiaires à améliorer 
ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ Ŝƴ ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀǳȄ ǉǳŜ ǎƻƴǘ : (i) 
ƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎΣ όƛƛύ ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
donateurs sur ces stratégies, les institutions et les procédures des pays, (iii) ƭΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ 
ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ ŘŜǎΣ όƛǾύƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǾŜǊǎ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜΣ Ŝǘ ŜƴŦƛƴ όǾύ ƭŀ 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ƳǳǘǳŜƭƭŜ Řŀƴǎ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ό5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ tŀǊƛǎ ǎǳǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ 
ƭΩŀƛŘŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ς OCDE 2005) ; 

9. Rappelant les engagements des principaux pays donateurs dans le cadre de la Convention de 
[ƻƴŘǊŜǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ; 

10. {Ŝ ǊŞŦŞǊŀƴǘ ŀǳȄ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŎƻŘŜǎ ŘŜ ŎƻƴŘǳƛǘŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƘŀƳǇ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ƘǳƳŀƴƛtaire 
(notamment SPHERE, Good Humanitarian Donorship ς DI5ύΣ ŜƴƎŀƎŜŀƴǘ ƭŜǎ ŀƎŜƴŎŜǎ ŘΩŀƛŘŜΣ ƭŜǎ 
ONG humanitaires, les agences humanitaires des Nations Unies ; 
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11. /ƻƴǎŎƛŜƴǘŜǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎǊƛǎŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ {ŀƘŜƭ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ 
peuvent résulter de la combinaison de plusieurs facteurs de nature structurelle et conjoncturelle, 
naturels ou autre, etc. ;  

12. /ƻƴǎŎƛŜƴǘŜǎ ǉǳŜ ŎŜǎ ŎǊƛǎŜǎ ǎŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƴǘ Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŎƻƴƧǳƎǳŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ 
ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜǎ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŦǊŀnges de populations touchées par une pauvreté endémique, 
ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƛƴŘǳƛǘǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎΣ ƭŜǎ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴǎ ǎƻŎƛƻǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎΣ 
Ŝǘ ŜƴŦƛƴ ŘŜ ǇǊƻŦƻƴŘŜǎ Ƴǳǘŀǘƛƻƴǎ ƛƴŘǳƛǘŜǎ ǇŀǊ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ŘŞƳƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜΣ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ 
fragilisŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ƴŀǘǳǊŜƭǎΣ ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŀ Ǝƭƻōŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛŜǎΣ ŜǘŎΦ ; 

13. /ƻƴǎŎƛŜƴǘŜǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎǊƛǎŜǎ ǎƻƴǘ ŘŜǾŜƴǳŜǎ Ǉƭǳǎ ŎƻƳǇƭŜȄŜǎ Ŝǘ ƳǳƭǘƛŦƻǊƳŜǎΣ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŀŦŦŜŎǘŜƴǘ Ŝƴ 
priorité les couches les plus vulnérables de la société, non seulement les femmes enceintes et 
allaitantes, les enfants en bas âge, les personnes âgées, les malades chroniques et les handicapés 
Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ƭŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎ ŀȅŀƴǘ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎ ǇŜǘƛǘǎ ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ 
éleveurs10ύ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ Ŝǘ ǉǳŜ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘ ǎŜ ǘǊŀŘǳƛǎŜƴǘ par la dégradation des régimes 
alimentaires, la sous alimentation et la malnutrition, pouvant déboucher sur une famine ; 

14. /ƻƴǎŎƛŜƴǘŜǎ ǉǳŜ ƭΩŞƳŜǊƎŜƴŎŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǇƻǳǾƻƛǊǎ ƭƻŎŀǳȄ ƻǳ 
collectivités territoriales (issus de lŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ŘŞŎŜƴǘǊŀƭƛǎŀǘƛƻƴύΣ ŀŎǘŜǳǊǎ 
jouant un rôle croissant dans la gestion des biens publics et la sécurité alimentaire ; 

15. /ƻƴǎŎƛŜƴǘŜǎ ǉǳΩǳƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ŘŜǎ ŎǊƛǎŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ Řƻƛǘ ŀǎǎƻŎƛŜǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ 
des acteǳǊǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ Ŝǘ ǎΩƛƴǎŎǊƛǊŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ; 

16. Conscientes que la prévision et la prévention sont les outils les plus appropriés pour limiter 
ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ ŘŜǎ ŎǊƛǎŜǎ Ŝǘ Ŝƴ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜ ŎƻǶǘ ƘǳƳŀƛƴ Ŝǘ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ ;  

17. Conscientes que toutes les crises ne peuvent être totalement enrayées par les efforts de 
ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴΣ Ŝǘ ƧǳƎŜŀƴǘ ǉǳŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ 
(mobilisation des stocks de proximité, cultures de contre saison, activités génératrices de 
revenus, créatiƻƴ ŘΩŀŎǘƛŦǎΣ ŜǘŎΦύΣ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ǇƻǳǊ ŀŎŎǊƻƛǘǊŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ 
aliments et subvenir aux besoins alimentaires et nutritionnels des populations vulnérables 
frappées par les crises ; 

18. Reconnaissant que les modalités de mobilisation et de gestion des aides alimentaires peuvent 
affecter positivement ou négativement les conditions de la sécurité alimentaire des ménages, 
des pays et de la région, et par conséquent renforcer ou réduire les capacités des populations à 
affronter les chocs ultérieurs. 

 
Déclarent adhérer aux dispositions suivantes : 
 
II. Principes généraux 
 
Les parties concernées (États, OIG, PTF, ONG, OSC) adhèrent aux principes généraux ci-après : 
 

- Le respect de la dignité des personnes confrontées à une crise alimentaire quelle que soit son 
ampleur ; 

- La reconnaissance, la prise en compte et le renforcement du leadership des institutions locales, 
ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ Ŝǘ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ 
actions ; 

- La reconnaissance de la nécessité dΩƛƳǇƭƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ŘŜǎ 
ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛǾŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ Řŀƴǎ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
des situations alimentaires et la détermination des actions à entreprendre, ainsi que leur suivi-
évaluation ; 
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- [ΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŦƛŀōƭŜǎΣ ǊŜŎƻƴƴǳŜǎ Ŝǘ 
acceptées par les parties concernées, la prise en compte systématique de cette information par 
les dispositifs de dialogue, de concertation et de coordination. Cela interpelle notamment à une 
ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ ǊƾƭŜ ŎŜƴǘǊŀƭ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
dans la prévention et la gestion des crises alimentaires et nutritionnelles ; 

- [ΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŀǇǇǊoches globales, cohérentes, et dans le cadre des 
choix de politiques et mécanismes des États, des communautés, et des institutions régionales, 
ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƻǳ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ; 

- [Ŝ ŘŜǾƻƛǊ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴƛǊ ǇŀǊ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ƘǳƳŀƴƛǘŀƛǊŜǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ŎǊƛǎŜ Ŧŀƛǘ ǇŜǎŜǊ ŘŜǎ 
risques élevés sur les droits humains fondamentaux et la vie des populations ;  

- [ΩŜȄƛƎŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎΦ ! ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ 
prenantes reconnaissenǘ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜǎΣ ǊƛƎƻǳǊŜǳǎŜǎ Ŝǘ 
ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜǎΣ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ƴƻǳǊǊƛǊ ƭŜ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎΣ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
ŘΩƛƴǘŜǊǇŜƭƭŜǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ ǎǳǊ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Ŏharte ; 

 
Ainsi, les parties prenantes reconnaissent unanimement que toute action en matière de prévention et de 
ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊƛǎŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ ǉǳŜƭ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞΣ Řƻƛǘ ǊŜǇƻǎŜǊ ǎǳǊ les trois piliers suivants 
: 

 
- Pilier 1 : La connaissance eǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ǇǊŞŀƭŀōƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƴǳǘǊƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ł 
ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞǎ 
reconnus au niveau des États et au plan régional ; 

- Pilier 2 : La concertation entre les acteurs à travers les mécanismes de dialogue et de décision 
mis en place aux niveaux national et régional ; 

- Pilier 3 : [ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŎƻƴǎŜƴǎǳŜƭƭŜ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ƳƛŜǳȄ ƻǊƛŜƴǘŜǊ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ǎǳǊ ƭŜǎ 
instruments de réponse les plus adaptés en rapport avec la nature de la crise. 

 
 
III. 5ƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ 
 

3.1. Principes spécifiques 
 
Les parties concernées (États, OIG, PTF, ONG, OSC) reconnaissent la nécessité de : 
 

- Disposer à temps de diagnostics complets et de qualité sur les différentes dimensions et sur 
ƭΩŀŎǳƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΣ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŎƻǳŎƘŜǎ ŘŜ 
populations à faire face à ces risques. Cette information doit être consensuelle, régulière et 
fiable, et reposer sur des méthodologies reconnues et éprouvées ;  

- 5ƛǎǇƻǎŜǊ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŘΩǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŎƻƳǇƭŜǘ Ŝǘ ŎƻƴŎƻǳǊŀƴǘ Ł 
ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎǎ ŘŞǘŀƛƭƭŞǎ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ 
de celle-ci : enquête agricole et suivi conjoncturel de la campagne, suivi des marchés, suivi des 
ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎΣ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ƴǳǘǊƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜΣ ŜǘŎΦ ; 

- .ŃǘƛǊ Ŝǘ ǎƻǳǘŜƴƛǊ Řŀƴǎ ƭŀ ŘǳǊŞŜ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇŞǊŜƴƴŜǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ǇǊŞŎƻŎŜ ŎŜƴǘǊŞǎ ǎǳǊ ƭŜǎ principaux 
facteurs de risques de crises conjoncturelles, permettant de détecter les risques de détérioration 
ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƴǳǘǊƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜΣ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴƛǊ Ŝǘ ŘΩŀƴǘƛŎƛǇŜǊ ƭŜǳǊ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜƳŜƴǘ ; 

- Diagnostics partagés entre les parties prenantes, vaƭƻǊƛǎŀƴǘ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
Ŝǘ ŘŜǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ŞƳŀƴŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄΣ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄΣ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘŜǎ 
ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ Ŝǘ ŜƴǉǳşǘŜǎ ǇǊƻƳǳǎ ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ 
OIG, les ONG et les organisations des Nations Unies ; 
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- /ƻƭƭŜŎǘŜǊΣ ǘǊŀƛǘŜǊ Ŝǘ ŀƴŀƭȅǎŜǊ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ǉǳŜƭƭŜ ǉǳΩŜƴ ǎƻƛǘ ƭŀ ǎƻǳǊŎŜΣ ǎǳƛǾŀƴǘ ŘŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
méthodologies choisis et reconnus avec et par les États ;  

- 5ΩŀƭƭŜǊ ŀǳ-delà du diagnostic pour fournir des informations et des analyses facilitant la prise de 
ŘŞŎƛǎƛƻƴ ǇŀǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ (États, OIG, PTF, ONG, OSC). 

 
3.2. Engagements 
 
Les États et les OIG ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ à : 
 

- Coopérer en vue de soutenir le développement de ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎ et 
efficaces, ancrés dans les institutions nationales et régionales. 

- /ƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭŀ ǇŞǊŜƴƴƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ŝǘ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ ! ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ 
des mécanismes de financement appropriés seront recherchés au niveau des États et au sein des 
OIG; 

- /ƻƴŦƻǊǘŜǊ ƭŀ ŦƛŀōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƭΩƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ǿƛŀ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ 
ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ǎΩƛƴǎŎǊƛǾŀƴǘ Řŀƴǎ ǳƴ ζ processus 
qualité » ; ce processus comprendra un rapport qualité éƳŀƴŀƴǘ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘ11 ; 

- tǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ŘŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ƴƻǾŀǘǊƛŎŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǘ 
ƭŜǳǊ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴΣ ŘΩŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛǊ ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛon des populations et 
ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎΣ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ Ŝǘ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ;  

- Promouvoir le dialogue et les échanges entre les multiples acteurs et institutions sur les 
questions évoquées ci-dessus.  

 
Les États, les PTF, les ONG et les OSC ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ Ł : 
 

- /ƻƻǇŞǊŜǊ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ŘǳǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ 
ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄΣ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ 
part de produire des analyses conjointes de la vulnérabilité sur la base de méthodologies 
harmonisées et consensuelles ;  

- tŀǊǘŀƎŜǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǊƻŘǳƛǘŜ Ŝƴ ǇǊƛƻǊƛǘŞ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ 
ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳation et des analyses qui 
Ŝƴ ŘŞŎƻǳƭŜƴǘΣ Ŝǘ ŎŜ ŀǾŀƴǘ ŘΩŜƴ ŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ Ǉƭǳǎ ƭŀǊƎŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ƳŞŘƛŀǎ ; 

- 5ŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
de coordination existants, de façon à formuler des diagnostics partagés, à réaliser des analyses 
ǎƛǘǳŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ŦƛƴŜǎ Ŝǘ Ł ŦŀƛǊŜ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜǎ Ł ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝƴ 
ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊƛǎŜǎΣ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎΣ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎΣ ƻǳ ǊŜƭŜǾŀƴǘ Řǳ {ȅǎǘŝƳŜ ŘŜs 
Nations Unies et des ONG ;  

- ¢ǊŀƴǎƳŜǘǘǊŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƭŜǳǊ ǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴΣ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ƻǳ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ 
ƭŜ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ Ŝǘ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊ ŎŜƭƭŜǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀǳȄ ŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ ǉǳΩƛƭǎ ŜƴǾƛǎŀƎŜƴǘ ŘŜ 
ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇƻǳǊ ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ǳƴŜ situation de crise identifiée. Dans ce sens les actions et 
interventions programmées devraient être conformes aux choix nationaux et régionaux. 

 
[Ŝǎ t¢C ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ à : 
 

- {ƻǳǘŜƴƛǊ ƭŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ;ǘŀǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ hLD Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛon et 
ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǊƻŘǳƛǘŜ ; 

                                                           
11

  /Ŝǘ ŀǎǇŜŎǘΣ ŎƻƴǎŀŎǊŞ Ł ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǾƻƭŜǘ ŀŘŘƛǘƛƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŎƘŀǊǘŜΦ 
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- wŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ŘŞǇƭƻȅŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ;ǘŀǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ hLD Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇŞǊŜƴƴŜǎ Ŝǘ ŜŦŦƛŎŀŎŜǎΦ 

 
IV. Dispositif de dialogue & de concertation 
 
4.1. Principes spécifiques 
 
La rapidité de décision, de même que la synergie et la cohérence des interventions, constituent les 
ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƭŞǎ ŘŜ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊƛǎŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΦ 
 
A ce titre, les parties prenantes (États, les PTF, les OIG et les ONG) reconnaissent la nécessité : 
 

- 5ΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊƛǎŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝƴ ŎƻƳōƛƴŀƴǘ ŘŜǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ : 

¶ Le respect du principe de participation Υ [ΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ 
dialogue et de concertation préparatoire aux décisions est considérée comme une étape 
ƛƴŎƻƴǘƻǳǊƴŀōƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ ; 

¶ Le respect du principe de responsabilité Υ [Ŝǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ ƻƴǘ ƭŜ ŘŜǾƻƛǊ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ 
transparence sur leurs actions. De plus les États et les OIG ont la responsabilité de prendre les 
ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀǳȄ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 
effective. 

- 5Ŝ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜ ŘƛŀƭƻƎǳŜΣ ƭŀ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛon, de 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊƛǎŜǎΣ ŘŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎΣ ŘŜ ƭŀ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǇƻƴǎŜǎ 
ŀŘŞǉǳŀǘŜǎΣ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ŝƴ ǊŞǇƻƴǎŜ ŀǳȄ ŎǊƛǎŜǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜǎΣ Ŝǘ ŜƴŦƛƴ Řǳ ǎǳƛǾƛ-
évaluation. 

 
4.2. Engagements 
 
Les parties prenantes (États, OIG, PTF, ONG et OSC) ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ Ł : 
 

- Soutenir la mise en place des instances de dialogue et de concertation et promouvoir la diversité 
Ŝǘ ƭŀ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ Ŝƴ ƭŜǳǊ ǎŜƛƴΣ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘŜǎ 
ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘΣ ŘŜǎ ƻǊganisations socioprofessionnelles, des principales agences 
humanitaires, des organisations non gouvernementales et intergouvernementales, ainsi que les 
partenaires financiers ; 

- Promouvoir la transparence dans la prise des décisions au sein des dispositifs de concertation et 
le strict respect de celle-Ŏƛ ǇŀǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ 
ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊƛǎŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ƴǳǘǊƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎΦ ! ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ ƭŜǎ 
Gouvernements des pays bénéficiaires, les Donateurs et les organisations de la société civile 
ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ Ł ǎŜ ŎƻƴŎŜǊǘŜǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ƭΩŀƴ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ 
alimentaire et nutritionnelle et de décider avec toutes les parties concernées des éventuelles 
mesures à prendre et des réponses à apporter en cas de besoin ; 

- ±ŜƛƭƭŜǊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ŎƘŀǉǳŜ Ǉŀȅǎ ǎŀƘŞƭƛŜƴ Ŝǘ ƻǳŜǎǘ ŀŦǊƛŎŀƛƴ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴŜ ǎŜǳƭŜ ƛƴǎǘŀƴŎŜ ƻǳ Ǉƻƛƴǘ 
focal facilement identifiable pour les intervenants dans les domaines de la sécurité alimentaire et 
ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ƘǳƳŀƴƛǘŀƛǊŜΣ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎŜǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎΦ Lƭǎ ŎƻƴǾƛŜƴƴŜƴǘ ǉǳŜ 
ǘƻǳǘ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ όhbDΣ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞΣ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ ŜǘŎΦύ ǉǳƛ ŜƴǾƛǎŀƎŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴƛǊ Ŝƴ ǊŞǇƻƴǎŜ 
à une crise, doit au préalable entrer en contact avec ce point focal et coordonner son action qui 
ŘŜǾǊŀ ǎŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎŀŘǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǘ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ; 

- sǳǾǊŜǊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ ŀŘƘŝǊŜƴǘ ŀǳȄ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ Ŝǘ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ 
contenus dans la présente charte, pour faciliter leur intégration par les autorités et les acteurs 
nationaux dans le dispositif de concertation et de coordination.  
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V. /ŀŘǊŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜ ŀǳȄ ŎǊƛǎŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎ 
 
5.1. Principes spécifiques 
 
Les parties concernées définissent : 
 

- La «gestion des crises alimentaires » comme toutes les interventions tant préventives que 
curativesΣ ǎΩŀǘǘŀǉǳŀƴǘ Ł ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΣ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ǎƻƛǘ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜ ƻǳ 
chronique.  

- Dans ce cadre, deux types de «crise alimentaire » peuvent être distingués :  

a. La crise alimentaire temporaire : délimitée dans le temps et causée par un choc précis 
affectant une partie importante de la population, qui peut avoir différent degré de sévérité et 
ŘΩŀƳǇƭƛǘǳŘŜΦ [ΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜ όǘǊŀƴǎƛǘƻƛǊŜύ Ŝǎǘ ŘŜ ŎƻǳǊǘŜ Řǳrée et implique 
ǎƻǳǾŜƴǘ ǳƴ ŘŞŎƭƛƴ ǇǊŞŎƛǇƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜǎ 
conditions habituelles (que ces conditions habituelles soient bonnes ou non). 

b. [ΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŎƘǊƻƴƛǉǳŜ : une incapacité persistante à accéder à de la nourriture 
adéquate et nutritive. Cette crise ou insécurité alimentaire est pérenne et est causée par des 
ŦŀŎǘŜǳǊǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭǎ Ŝǘ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ƭƛŞŜ Ł ƭΩŜȄǘǊşƳŜ ǇŀǳǾǊŜǘŞ Řŀƴǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ Ǿƛǘ Ŝƴ 
permanence une partie de la population. 

 
Les parties concernées reconnaissent : 
 

- vǳŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ŎǊƛǎŜǎ ǎŜ ǎǳǇŜǊǇƻǎŜƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ Ŝǘ ǉǳŜ 
ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŎƘǊƻƴƛǉǳŜ Ŝǎǘ ǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ǳƴ ǘŜǊǊŀƛƴ ǇǊƻǇƛŎŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 
crises de nature temporaire. De même, les criǎŜǎ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜ ŀŎŎǊƻƛǎǎŜƴǘ ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ 
alimentaire chronique, et augmente la vulnérabilité des populations12. 

- vǳΩŜƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎŞǾŞǊƛǘŞΣ ŘŜ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊΣ ŘŜ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎǊƛǎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ǘŀƴǘ 
immédiates, sous-jacentes que strucǘǳǊŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΣ les réponses aux crises 
doivent être spécifiques et élaborées de manière ad hoc (dispositions Volet III) pour chaque 
situationΣ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ǳƴƛǉǳŜΣ ƴƛ ŘŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ǳƴƛǾƻǉǳŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ 
ŘΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞǎŀǎǘǊŜǎ ŎŀǳǎŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ 
crises alimentaires. 

- La nécessité donc de définir au préalable un « cadre stratégique de gestion des crises 
alimentaires » (graphique 1 ς Annexe 2), élaborée de manière concertée (Volet IV), facilitant 
ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜ Ŝǘ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ƻǊƛŜƴǘŜǊ ƭŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀŎǘŜǳǊǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ 
ǎΩŀǘǘŀǉǳŀƴǘ ŀǳ ǇǊƻōƭŝƳŜ ǎƻǳǎ ǘǊƻƛǎ ŀƴƎƭŜǎ : (a) réduire les effets immédiats de la crise 
temporaire, (b) protéger leǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎ Ŝǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ 
ŀŦŦŜŎǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŀ ŎǊƛǎŜ Ŝǘ ŜƴŦƛƴΣ όŎύ ŀǘǘŀǉǳŜǊ ƭŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΦ  

 
Ainsi, les parties prenantes reconnaissent la nécessité : 
 

- Pour « ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜǎ » de prendre en compte les avantages et les inconvénients des 
instruments disponibles pour gérer la crise, de même que la capacité des acteurs devant les 
ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ; 

                                                           
12

  bŜ Ǉŀǎ ŎƻƴŦƻƴŘǊŜ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜ ŀǾŜŎ ŀƛƎǳš ǉǳƛ ƛƳǇƭƛǉǳŜ ǳƴŜ ƴƻǘƛƻƴ ŘŜ ǎŞǾŞǊƛǘŞΦ /ƻƳƳŜ ŎΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳŀƭƴǳǘǊƛǘƛƻƴ ǉǳƛ 
est soit chronique ou aiguë. 
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- 5Ŝ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ό!ƴƴŜȄŜ оύ et de leur 
valorisation dans la gestion des crises alimentaires. Chacun de ces instruments pourrait faire 
ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜǎ ǾƻƭŜǘǎ ŀŘŘƛǘƛƻƴƴŜƭǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŎƘŀǊǘŜ 
évolutive. 

 
5.2. Engagements 
 
[Ŝǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ ǎΩŜƴƎŀgent à : 
 

- ±ŜƛƭƭŜǊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ ǎΩƛƴǎŎǊƛǾŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ 
crises alimentaires, convenu de commun accord, et destiné à orienter les différents acteurs dans 
le choix des instruments adaptés selon la nature de la crise ; 

- Faire suivre toute analyse de la situation caractérisant la crise (Volet III) par la définition des 
différentes options de réponses (« Analyse de réponses ») par le biais du cadre stratégique de 
gestion des crises alimentaires ; 

- Convenir de critèǊŜǎ Ŝǘ ŘΩƻǳǘƛƭǎ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ Ŝǘ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ǳƴŜ 
meilleure coordination et efficacité des interventions, en favorisant notamment : (a) un 
consensus technique et un langage commun, (b) une alerte rapide et une action coordonnées, (c) 
un choix de réponses justes et efficaces ; 

 
 
VI. Aide alimentaire en réponse aux crises alimentaires et nutritionnelles 
 

6.1. Objectifs ς Finalité 
 
[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǎǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝƴ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ Ŝƴ ǘemps 
voulu et de manière appropriée aux situations de pénurie ou de déficit alimentaires. 
 
[ΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴŜ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŎƻƴǘǊƛōǳŀƴǘ Ł ǊŞǎƻǳŘǊŜ ƭŜǎ ŎǊƛǎŜǎ 
alimentaires. Les réponses appropriées aux crises alimentaires varient selon la nature de celles-ci, les 
possibilités de mobiliser des vivres dans le pays, les pays voisins ou ailleurs et en fonction de la 
ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ Ŝƴ ǾƛǾǊŜǎΣ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎΣ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘŜǎ ǇǊƛȄΣ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ 
stocks de sécurité, etc. 
 
6.2. ;Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝǘ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ 
 
Les Gouvernements des États bénéficiaires, les PTF, les OIG et les ONG reconnaissent que : 
 

- [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŘΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇŀǊties 
ǇǊŜƴŀƴǘŜǎΣ Ŝǘ ƴŜ Řƻƛǘ ǾƛǎŜǊ ǉǳŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ 
bénéficiaires. Cette évaluation doit être conduite dans le cadre des dispositifs de dialogue et de 
concertation (cf. volet IV) établie sur la base des informations fournies par les différents 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ όŎŦΦ ±ƻƭŜǘ LLLύ Ŝǘ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ 
populations ǇƻǳǊ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ Ł ƭŀ ŎǊƛǎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘǎ ; 

- [ŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł Ŝƭƭe seule ne suffit pas pour prendre les bonnes décisions et que 
ǇŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘ ƛƭ Ŝǎǘ ǇǊƛƳƻǊŘƛŀƭ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ǎƻƴǘ ƭŀƴŎŞŜǎ 
ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŦŀƛǘŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ; 

- La détermination des besoins sauf en cas de crise humanitaire désorganisant les structures de 
ƭΩ;ǘŀǘ ǊŜƭŝǾŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜ ŘŜǎ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘǎ ; 
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- La concertation entre acteurs est primordiale pour éviter des interventions susceptibles de 
porter atteinte au bon fonctionnement des marchés (effondrement des prix, pratiques 
spéculatives, etc.). 

 
Par conséquent : 
 
Les États, les PTF, les OIG et les ONG) ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ Ł : 
 

- !ƳŞƭƛƻǊŜǊ Ŝǘ ƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ƭŜǳǊǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘϥŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŘΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ǇŀǊ ǳƴŜ 
évaluation de la sécurité alimentaire et nutritionnelle, incluant une analyse :  

¶ Des disponibilités alimentaires (production domestique, stocks, importations et exportations, 
aides) ; 

¶ Des marchés (approvisionnements, prix, flux, état de fonctionnement du marché aux niveaux 
national, sous-régional et international) ;  

¶ 5Ŝ ƭΩŀŎŎŝǎ ŘŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǘƻǳŎƘŞŜǎ ŀǳȄ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎ όǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴǎ 
ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ ǇǊƛȄ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŀŦŦŜŎǘŞŜ Ŝǘ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘΩŀŎƘŀǘ Ŝǘ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ 
revenus des poǇǳƭŀǘƛƻƴǎΣ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ Ŝǘ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎΣ ŜǘŎΦύ ; 

¶ 5Ŝǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƴǳǘǊƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŀŦŦŜŎǘŞŜǎ 
(santé, eau, hygiène, éducation, habitudes et pratiques alimentaires), en particulier les groupes 
les plus vulnérables (enfants de moins de cinq ans, femmes enceintes, mères allaitantes, 
ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŃƎŞŜǎΣ ǊŞŦǳƎƛŞǎΣ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŘŞǇƭŀŎŞŜǎΧύ ;  

- Veiller, à travers leurs options de réponses, à satisfaire les besoins nutritionnels spécifiques des 
femmes enceintes et allaitantes, des enfants de moins de cinq ans et des personnes âgées, 
notamment en fournissant des aliments appropriés sur le plan de la qualité sanitaire et 
nutritionnelle13. 

- wŜǎǇŜŎǘŜǊ Řŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǉǳŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ǎƻƛǘ ǊŞǎŜǊǾŞŜ ǇǊioritairement à la réponse aux 
ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ŝǘ ǉǳŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘƛǎǘǊƛōǳŞŜ ƎǊŀǘǳƛǘŜƳŜƴǘ ǎƻƛǘ ŎƛōƭŞŜ sur les seuls groupes 
ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ƻǳ ƴƻƴΦ  

- bΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ǉǳŜ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭŜ ƳƻȅŜƴ ŘΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŜŦŦƛŎŀŎŜ Ŝǘ ƭŜ ƳƛŜǳȄ 
adapté en réponse à la situation de crise identifiée ; 

- tǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ ƭŜǎ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΣ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł ŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ƛƴŘŞǎƛǊŀōƭŜǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŦƻǊƳŜ 
ŘΩŀƛŘŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ ƭŜ 
fonctionnement des marchés et de décourager les producteurs, de porter atteinte à la dignité des 
ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝƴ ƛƴǎǘŀǳǊŀƴǘ ǳƴŜ ƳŜƴǘŀƭƛǘŞ ŘΩŀǎǎƛǎǘŞΣ Ŝǘ Ŝƴ ŎǊŞŀƴǘ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩǳƴŜ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ 
ŘǳǊŀōƭŜ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜΣ ŜǘŎΦ ; 

- Privilégier le marché local (en privilégiant les approvisionnements sur les marchés nationaux et sous-
régionaux) ƻǳ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ǘǊƛŀƴƎǳƭŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎƘŀǘ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜǎǘƛƴŞǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ; 

- Ne mobiliser que des produits correspondants aux habitudes alimentaires des communautés ciblées 
ǇŀǊ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ; 

- 5ŞǇƭƻȅŜǊ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŀŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘ Ł ǘŜƳǇǎ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ 
alimentaire aux bénéficiaires auxquels elle est destinée, développer des mécanismes de suivi de la 
ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ǳƴŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎΣ ƻǳ ŘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ǳƴŜ 
évaluation globale ; 

- Communiquer sans délai au dispositif national de concertation, y compris dans les situations 
ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΣ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Řƻƴǘ ƛƭǎ ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 
ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜ ; 

                                                           
13

  Un volet spécial relatif au traitement des crises nutritionnelles pourra être développé plus tard dans le cadre des volets 
additionnels de cette charte. 
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Les États et les OIG ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ à: 
 

- {ΩƛƴǾŜǎǘƛǊ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŘǳǊŀōƭŜǎ ŀǳȄ ŎŀǳǎŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ 
ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƴǳǘǊƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜΤ ƛƭǎ ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ł : 

¶ aŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ƭƻŎŀƭŜ 
(nationale et sous-régionale), au renforcement du marché national et sous-régional de 
produits alimŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǾŜƴǳǎ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎ ; 

¶ Promouvoir des investissements durables tant au niveau national que régional en rapport 
ŀǾŜŎ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ƭƻŎŀƭŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ŀƭƛƳŜƴǘǎ 
et leur utilisation par les populations ; 

- tǊƻǎŎǊƛǊŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜ Ŝǘκƻǳ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜΣ ƻǳ ƭŀ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜ 
ǘƻǳǘ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘǊŀƛǘ ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǾƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ Ŝǘ ƭŀ ǎƻǳǎ-région 
en matière de prévention et de gestion durable des crises alimentaires et nutritionnelles ; 

- aŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ǇǊƛƻǊƛǘŞǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎΣ ƭŜ ŘǊƻƛǘ Ł 
ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΦ 

 
Les OIG ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ à : 
 

- wŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ;ǘŀǘǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŘΩŀǎǎistance et de gestion des crises 
alimentaires et nutritionnelles et des autres calamités naturelles. Ces mécanismes, déclenchés 
au niveau régional, devraient compléter les efforts déployés par les États en cas de crise ; 

- Promouvoir des politiques favorables à une meilleure application des principes et engagements 
de la présente Charte. 

 
6.3. aŞŎŀƴƛǎƳŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
 
Les parties prenantes (États, les PTF, les OIG et les ONG) conviennent de: 
 

- /ƻƴŘǳƛǊŜ ŘŜǎ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ ŀƴƴǳŜƭƭŜǎ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜǎ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀtion des principes et 
engagement de la Charte et des implications sur la situation alimentaire et nutritionnelle ; 

- /ǊŞŜǊ ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ƻǳ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜǎ 
évaluations périodiques de la Charte. La rencontre annuelle du Réseau de Prévention des Crises 
!ƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŀǳ {ŀƘŜƭ Ŝǘ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ όwt/!ύΣ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ŎŀŘǊŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ŘΩŜȄŀƳŜƴ 
desdites recommandations et de prise de décisions consensuelles ; 

- /ƻƴŎŜǾƻƛǊ ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǇŜƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ Douvernements des États, des OIG et des 
ŘƻƴƴŜǳǊǎ ŘΩŀƛŘŜ ǉǳŀƴǘ Ł ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /ƘŀǊǘŜ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΦ 
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